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Mis queridos amigos:
Me he reunido recientemente con seis 

respetados líderes musulmanes de nuestra 
comunidad, a solicitud de ellos. La re-
unión fue muy fructífera. Estos líderes no 
aprueban en modo alguno la violencia, y 
mucho menos en nombre de Dios. Y se ha 
programado una futura reunión para que 
musulmanes, judíos y cristianos inicien un 
proceso de diálogo educativo.

Éste ha sido un buen resultado, en el 
terreno local, del furor desatado por la re-
ferencia del Papa Benedicto XVI al Islam, 
durante una charla que el Santo Padre 
ofreció en Regensburg, en el último día de 
su visita a su natal Alemania.

Las palabras del papa de ningún modo 
se proponían ofender a los musulmanes. 
Fueron pronunciadas durante una charla 
académica en la que el papa, ex profesor 
universitario, desarrolló ante sus antiguos 

colegas una exposición teológica sobre la 
relación entre la fe y la razón.

Ante la ola del rampante secularismo 
que se ha apoderado de Europa, y espe-
cialmente de la élites intelectuales, el papa 
preguntó: “¿Es irracional para el hombre 
el creer en Dios? ¿No creó Dios al hom-
bre, después de todo, con la capacidad de 
razonar? Y si la razón nos conduce a creer 
en Dios, ¿qué es lo que esto nos dice sobre 
la naturaleza de Dios? ¿No debe ser Dios, 
entonces, susceptible de ser razonado?

El argumento del papa es que la fe no es 
incapaz de ser razonada, incluso aunque el 
hombre moderno actúe como si lo fuera. 
Por una parte, el mundo industrializado 
exalta la razón e ignora la fe; por la otra, 
el mundo en vías de desarrollo parece 
estar exaltando la fe hasta el punto de ex-
cluir la razón.

Esto parecería ser lo que está sucedien-
do en muchos países islámicos, donde los 
musulmanes fundamentalistas citan textos 
religiosos para justifi car la violencia. Esta 
tensión entre creencia y descreimiento es 
parte del “choque de civilizaciones” del 
que tanto se habla en la actualidad.

En efecto, el papa les estaba recordando 
a los intelectuales del mundo que quie-
nes buscan la verdad no pueden ignorar 
las contribuciones de la fe. De manera 
semejante, al hacer referencia al Islam, le 

estaba pidiendo al mundo musulmán que 
reconsidere sus enseñanzas a la luz de la 
razón. Después de esto, el papa se ha re-
unido con líderes musulmanes y ha dado 
inicio a un diálogo que es muy necesario.

Pero la violenta reacción a sus palabras 
en algunos países musulmanes, pareció 
probar su argumento. Y esto es algo des-
afortunado, porque la gran mayoría de 
nuestros hermanos y hermanas musulma-
nes no cree que el Dios del Islam sea un 
Dios de guerra o de odio. De hecho, sus 
oraciones comienzan con estas palabras: 
“En el nombre de Alá, el todo Misericor-
dioso, el más Compasivo…”

Hayan sido o no las palabras del papa 
tomadas fuera de contexto, o malinterpre-
tadas, él ha pedido excusas.

En lugar de sentirnos superiores, los 
católicos en particular, y los cristianos en 
general, debemos reconocer que hemos 
sido culpables de los mismos excesos que 
se vinculan ahora con el Islam. Las Cru-
zadas y la Inquisición, después de todo, 
no están entre los momentos estelares del 
cristianismo. El Papa Juan Pablo II, en 
nombre de todos los católicos, pidió per-
dón públicamente por todos estos pecados 
históricos en vísperas del Gran Jubileo del 
año 2000.

También nosotros debemos preocupar-
nos de que los fundamentalistas extre-

mistas no distorsionen lo que enseña el 
cristianismo. Recuerdo algunos asesinatos 
cometidos en clínicas abortistas en nom-
bre de Dios.

De este modo, un incidente que a prime-
ra vista podría parecer un obstáculo al diá-
logo interreligioso, podría convertirse, por 
la gracia de Dios, en una oportunidad para 
profundizar las discusiones y mejorar el 
entendimiento. Tal ha sido nuestra expe-
riencia con nuestras hermanas y nuestros 
hermanos judíos: los terribles sufrimientos 
del pasado han rendido, en la actualidad, 
grandes frutos en términos de diálogo y de 
comprensión.

Esto no signifi ca que no habrá más 
incomprensiones o heridas. Todavía hay 
una gran obra por realizar para que to-
dos los hijos de Dios vivan en paz. Pero 
esta obra debe incluir ahora a nuestros 
hermanos y hermanas musulmanes, cuyo 
linaje también se remonta a Abraham y a 
la promesa que Dios le hizo a éste: “Tus 
descendientes serán tan numerosos como 
las estrellas”.

Oro por que Dios les dé a todos los 
pueblos la sabiduría para echar a un lado 
el pasado y superar lo que aún no lo haya 
sido, de manera que podamos encaminar-
nos juntos hacia el reino donde el Dios del 
Amor se revelará plenamente y será vivi-
do por todos sus hijos.

Las palabras del papa: Un punto de partida para el diálogo

El 1º de octubre, a lo largo de la autopis-
ta nacional US-1, manifestantes pro-vida 
se agruparon para conmemorar el Domin-
go del Respeto a la Vida en todo el país. 
La cadena humana se hizo sentir en el 
Condado Miami-Dade.

Cadena humana en favor de la vida
se extiende hasta el sur de la Florida

Arzobispo John C. FavaloraArzobispo John C. Favalora

Fotos: Daniel Soñé/TFC

Izq.: En la pancarta de John Steven Lee se proclama una alternativa al aborto. Lee fue uno 
de los manifestantes que, a lo largo de la US-1 (arriba) se desplegaron para conmemorar el 
Día del Respeto a la Vida, en que las pancartas y las plegarias dieron voz a los no nacidos.
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Ana Rodríguez-Soto
The Florida Catholic

Junto con los recuerdos, llegaron las 
lágrimas.

Elly Vilano Chovel no podía contener-
las mientras leía la oración de los fi eles 
durante la ceremonia de inauguración de 
las nuevas instalaciones de Boystown 
Children s̓ Village, ubicadas en el lugar 
que ocupó el Catholic Home for Children 
(Hogar Católico para Niños) desde 1963 
hasta 2004, en 9615 Sterling Drive, Perri-
ne.

Delante de ella estaban sentados los 
niños, recordatorio vivo de su propio viaje 
de refugiada, cuatro décadas atrás. Como 
ella, habían llegado solos a este país y en-
contrado albergue en la Iglesia Católica.

Ahora, gracias a los esfuerzos de ella 
y de otras personas que comparten una 
historia semejante, los menores sin acom-
pañantes –de ésta y de futuras generacio-
nes– cuentan con instalaciones totalmente 
nuevas a las que podrán considerar su ho-
gar: la institución Msgr. Bryan O. Walsh 
Boystown Children s̓ Village.

Al inaugurar estas instalaciones el 20 de 
septiembre, el Arzobispo John C. Favalora 

les dio el nombre del hombre que hizo 
posible el viaje de Chovel, junto con los 
viajes de por lo menos otros 14,000 niños, 
que fueron sacados de Cuba entre 1960 
y 1962, en lo que fue el mayor éxodo de 
menores sin acompañantes en la historia 
del hemisferio occidental, y que llegaría a 
conocerse como Operación Pedro Pan.

“No es muy común en la vida que uno 
tenga la oportunidad de reconocer y de dar 
las gracias a una institución que, literal-
mente, le salvó la vida”, dijo Ralph de la 
Cruz, columnista titular del periódico Sun 
Sentinel, de Fort Lauderdale. “Es un honor 
largamente debido éste de decir gracias, 
y de ver, además, que aquella gloriosa 
tradición de esperanza y de auxilio sigue 
presente en este lugar”.

A diferencia de Chovel, De la Cruz no 
llegó a los Estados Unidos por medio de 
Pedro Pan, pero también él está agradeci-
do a la Iglesia Católica.

“Con toda sinceridad, siento que nos 
salvaron la vida”, dijo De la Cruz, que sa-
lió de Cuba a la edad de cuatro años.

Él y sus padres escaparon de la isla en 
una embarcación pesquera de 20 pies de 
longitud. Sus dos hermanas se habían ido 
un año antes, y encontraron refugio en 

Corpus Christi, Texas, junto a un grupo 
de monjas que habían sido expulsadas de 
Cuba.

De la Cruz y su familia llegaron a Texas 
sólo con la ropa que traían consigo, y la 
comunidad parroquial local les dio todo lo 
que necesitaban para comenzar.

“Nos libraron literalmente del mal”, dijo 
De la Cruz, que actuó como maestro de 
ceremonias en la inauguración de Boys-
town Children s̓ Village.

Hoy, los menores sin acompañantes sue-
len sufrir cicatrices aún más profundas.

“Hemos experimentado muchos eventos 
desafortunados que han marcado nuestras 
vidas”, tales como el abuso físico y la 
violencia doméstica, dijo un portavoz de 

quienes viven actualmente en la institu-
ción, y cuya identidad no puede ser divul-
gada. “Sentimos que la única manera de 
romper este círculo fue venir a una tierra 
de libertad”.

Boystown Children s̓ Village es operada 
por Caridades Católicas de la Arquidió-
cesis de Miami, con la ayuda de una asig-
nación de $11 millones para cinco años, 
otorgada por la Ofi cina de Reubicación 
de Refugiados del Departamento Federal 
de Salud y Servicios Humanos (U.S. De-
partment of Health and Human Service s̓ 
Offi ce of Refugee Resettlement). La ins-
titución es una de las 15 que forman parte 
de este programa en el país, y la única en

Pasa a la página 8

Boystown, una “ciudad” 
para los niños del mundo El Arzobispo John 

C. Favalora rocía 
con agua bendita la 
entrada de una de 
las dos casas de que 
consta la instalación 
Msgr. Bryan O. 
Walsh Boystown 
Children's Village, en 
Perrine.

Ana Rodríguez-Soto
The Florida Catholic

“¿Con qué frecuencia suele usted 
participar en un almuerzo kosher en la 
catedral?”

Con estas palabras, el banquero retirado 
Bernardo Benes resumió la signifi cación 
de una Misa celebrada el 17 de septiembre 
en la Catedral St. Mary, y del almuerzo 
que tuvo lugar a continuación.

La Misa señaló el inicio de una 
campaña educativa dirigida a erradicar el 
antisemitismo, aplicando el ejemplo del 
fallecido Papa Juan Pablo II.

“Esto se dirige a las masas, a la gente 
que es necesario educar”, dijo Benes, un 
judío cubano que sugirió la idea después 
de leer un libro que le recomendó un 
primo suyo católico.

El libro, A Letter to a Jewish Friend 
(Carta a un amigo judío), describe la 
amistad entre el fallecido papa y su amigo 
de la infancia, un judío polaco.

Basándose en su lectura de este libro 
y de otro más extenso, The Hidden 
Pope (El papa oculto), Benes llegó a 
la conclusión de que Juan Pablo II “es 
el héroe de la reconciliación de los 
judíos y los católicos. Ahora más que 
nunca es importante mantener unida a la 
civilización judeocristiana”.

A comienzos de este año, Benes 
presentó su idea al Arzobispo John C. 
Favalora y a la fi lial en Miami de la 
National Conference for Community and 

Justice (Junta Nacional por la Comunidad 
y la Justicia, o NCCJ por su sigla en 
inglés), y ambas partes respaldaron el 
proyecto de inmediato.

El resultado ha sido un folleto de cuatro 
páginas, elegante y fácil de leer: John 
Paul II and the Jews (Juan Pablo II y los 
judíos), que se distribuirá en las parroquias 
y las escuelas de la Arquidiócesis. Ya se ha 
ordenado un total de 400,000 ejemplares 
en inglés, español y creole.

Pero Benes, que conoció personalmente 
al amigo judío del fallecido papa, no 
piensa detenerse en este punto, y dice que 
obispos católicos de Venezuela y Panamá 
se han interesado en el proyecto.

“Éste es el inicio de un proyecto que 
nosotros queremos hacer en el mundo 
entero”, dijo Benes. “Estoy comprometido 
con ello”.

“Hemos rendido homenaje a un gran 
hombre, a un gran papa, Juan Pablo II, y 
a los sentimientos interreligiosos, que son 
tan importantes para la paz en el mundo”, 
dijo Don Bierman, presidente de la junta 
directiva de la NCCJ en Miami.

“Será un programa educacional para 
todos los elementos de la comunidad”, 
dijo el Rabino Solomon Schiff, 
vicepresidente ejecutivo emérito de la 
Rabbinical Association of Greater Miami 
(Asociación Rabínica del Gran Miami).

A pesar de que las relaciones entre la 
Iglesia Católica y la comunidad judía son 
excelentes en Miami, y lo han sido durante

Pasa a la página 18

Judíos y católicos se unen 
contra el antisemitismo

Un nuevo folleto educará a los niños y a los adultos inspirándose en el 
ejemplo del Papa Juan Pablo II.

Ana Rodríguez-Soto

El Arzobispo John C. Favalora saluda al Rabino Solomon Schiff después de la Misa. Las 
relaciones entre los líderes judíos y católicos de Miami han sido fuertes y cordiales 
durante muchos años.

Ana Rodríguez-Soto
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P. Eduardo M. Barrios, SJ
Especial para La Voz Católica

Ya quedó atrás el verano, 
tiempo en que se celebran orde-
naciones sacerdotales y diacona-
les en muchos países.

El pasado 9 de septiembre se 
realizó una ordenación presbite-
ral particular mente impactante. 
Tuvo lugar dentro del regio 
marco de la parroquia Gesu de 
Miami, la iglesia más antigua de 
la ciudad. El templo, estructura 
de amplia nave y enjoyado con 
vitrales alemanes de comienzos 
del siglo XX que aún conservan 
el prístino esplendor de su poli-
cromía, se abarrotó de feligreses 
para participar en la ordenación 
del jesuita Francisco Javier Per-
muy.

La esmerada preparación de 
la liturgia, la competencia de 
los maestros de ceremonia, la 
profesionalidad de los ministros 
de la música, la unción del cele-
brante, Mons. Agustín Román, 
y el fervor del ordenando y de 
la asamblea, hicieron del evento 
una experiencia memorable.

Aunque la Iglesia necesita 
incorporar sacerdotes en mayor 
número, sin embargo, las orde-
naciones que se llevan a cabo 
anualmente en casi todas las 
diócesis fortalecen la esperanza.

Dios sigue suscitando colabo-
radores. Durante el rito litúrgico 
el ordenando posiblemente 
rememore la historia de su vo-
cación. Pasan por su mente las 
personas providenciales que 

colaboraron en su formación 
espiritual, tales como sus pro-
pios padres, ciertos profesores 
y amigos. Recuerda agradecido 
a todos los que contribuyeron 
a que escuchase la llamada de 
Dios.

Eso es lo esencial, la predilec-
ción de Dios que llama a algu-
nos para bien de todos. Aunque 
el ordenando pueda señalar mo-
mentos decisivos de su vida en 
orden al sacerdocio, sin embar-
go, la voz divina viene de muy 
lejos. El apóstol San Pablo llega 
a decir que Dios lo eligió desde 
el seno materno (Cfr. Gal 1,15). 
Y Jeremías se remonta todavía 
más atrás, diciendo que Dios lo 
eligió antes de ser concebido 
(Cfr. Jer. 1, 5). La elección, por 
tanto, hunde sus raíces en los 
abismos de la eternidad de Dios, 
donde se fragua el designio de 
salvación.

Ese designio, desarrollado en 
el tiempo, alcanzó su punto cul-
minante con la obra de Jesucris-
to, que vivió, murió, resucitó, 
y constituyó un Nuevo Pueblo 
de Dios, cimentado sobre doce 
apóstoles que, bajo la guía del 
Espíritu Santo, serían los prime-
ros continuadores de Su misión.

En los veintiún siglos de his-
toria cristiana nunca han faltado 
hombres que lo dejen todo para 
ponerse a la entera disposición 
de Jesucristo, como partícipes 
de Su sumo y eterno sacerdocio.

Cuando se celebra una orde-
nación, los presentes sienten 
estupor al ver que un hombre en 

la fl or de la edad, generalmente 
entre los 25 y 35 años, renuncia 
a lo que más ambiciona el resto 
de sus congéneres por seguir la 
llamada de Jesucristo.

Pero el agraciado con la voca-
ción no la ve como gran carga, 
sino como un gran honor. Sabe 
que todas las profesiones son 
útiles y necesarias, pero ninguna 
tanto como la de continuar la 
misión de Cristo en la tierra en 
cuanto maestro, pastor y sacer-
dote.

El ordenando da gracias a 
Dios por haberlo llamado no 
sólo a orientar con la enseñanza, 
sino a santifi car mediante esos 
canales de la vida sobrenatural 
que se llaman sacramentos.

Quizás también el ordenando 
sienta temor de no dar la talla. 
Se han dado casos de sacerdotes 
que con su conducta ruborizan 
a la Iglesia. Pero, por encima 
de las dudas, prevalece la con-
fi anza en Dios, que da fuerzas 
proporcionadas a la difi cultad de 
la misión. El ordenando acepta 
la imposición de las manos, la 
plegaria consagratoria y la un-
ción con el Santo Crisma, para 
quedar ordenado sacerdote para 
siempre, y así colaborar en ha-
cer realidad las últimas palabras 
de Jesucristo según San Mateo: 
“Sepan que yo estoy con ustedes 
todos los días hasta el fi nal de 
los tiempos”. (28,20).

El autor es un sacerdote je-
suita

Ebarriossj@aol.com

Ordenaciones sacerdotales: Una reflexión

Angelique Ruhi-López
La Voz Católica

“Tres frailes dominicos y un 
jesuita fueron ordenados sacerdo-
tes en Miami”… La frase podría 
tomarse como el comienzo de un 
relato o incluso de un chiste, pero 
estos nuevos sacerdotes toman 
sus vocaciones muy en serio.

Nuevos miembros de la Orden 
de Predicadores

El 26 de agosto, en la Parro-
quia St. Dominic, el Obispo 
Auxiliar Felipe J. Estévez ordenó 
al P. Orlando Cardozo Macea, 
O.P., al P. Charles Knode John-
son, O.P., y al P. Roberto Mer-
ced-Rosa, O.P., en una ceremonia 
presenciada mayormente por los 
familiares de cada sacerdote, por 
algunos miembros de la parro-
quia y por los frailes dominicos.

“Estoy muy contento, muy fe-
liz. Y un poco nervioso después 
de tantos años en formación”, 
expresó el P. Orlando Cardozo 
Macea, O.P., que ha sido asigna-
do a la casa de los frailes domini-
cos en Irving, Texas. “Mis retos 
son los de ser un buen sacerdote 
del pueblo de Dios, celebrar los 
sacramentos, y caminar con el 
pueblo de Dios”.

Durante su homilía, Mons. 
Estévez les dio consejos a los 
nuevos sacerdotes.

“Practiquen lo que predican. 
De esta manera, dejen que lo 
que enseñen sea alimento para 
el pueblo de Dios, para que, a 
través de sus palabras y ejemplo, 
puedan levantar el hogar, que es 
la Iglesia de Dios”, indicó Mons. 
Estévez. “La Orden de Predi-
cadores, como Santo Domingo 
y sus primeros frailes, fueron 
guiados por su amor a la verdad, 
y nutridos por la contemplación 
del Señor y un deseo intenso de 
salvar a todos en la comunidad”, 
dijo. “Entiendan lo que hacen e 
imiten lo que celebran. Sigan al 
Buen Pastor, que vino a servir y 
no a ser servido”.

El P. Charles Knode Johnson, 
O.P., dijo que se sintió conmo-
vido por las palabras de Mons. 
Estévez.

“Es mi primera visita a Miami, 
y le quiero dar gracias a Felipe 
Estévez y a la Arquidiócesis. Me 
da mucha alegría estar aquí y 
le doy gracias a Dios. Pero casi 
nada es posible sin la oración del 
pueblo de Dios”, dijo el P. Jon-
son, que ha sido asignado a una 

parroquia en Nueva Orleáns.
“Esto es un sueño hecho reali-

dad. Tanto sacrifi cio de la comu-
nidad de Miami y por fi n se logra 
el sueño. Me siento muy humilde 
y agradecido a Dios”, señaló 
el P. Merced-Rosa, y agregó: 
“Me asignaron a la parroquia St. 
Anthony of Padua, en Nueva Or-
leáns, que está destruida después 
del Huracán Katrina. Necesito 
muchas oraciones”.

Un nuevo sacerdote jesuita
El 8 de septiembre, día de la 

Virgen de la Caridad, tiene un 
signifi cado especial para el P. 
Francisco Permuy, S.J. Ese día, 
en 1993, el P. Permuy tuvo una 
experiencia de conversión en 
Medjugorje, donde hizo una 
peregrinación, a los 25 años de 
edad, al sitio de Croacia donde se 
dice que la Virgen Maria se les 
apareció a unos jóvenes.

“Medjugorje fue un viaje más 
de curiosidad que un peregrina-
je”, explicó el P. Permuy, que 
nació en Washington, D.C., el 
quinto de siete hijos. “Fui como 
una persona normal de vacacio-
nes, tomando fotos en todos los 
sitios. Pero empecé a sentir algo, 
y decidí no tomar más fotos. Y 
entonces, vino mi conversión. 
Cuando regresé a Miami, empecé 
a ir a Misa diariamente, a rezar el 
rosario y adorar al Santísimo Sa-
cramento todos los días. Así fue 
como empezó [mi vocación]”.

El Obispo Auxiliar Emérito 
Agustín Román, quien celebró la 
ordenación sacerdotal del P. Per-
muy, dijo durante su homilía que 
había conocido a Frank Permuy 
en 1993, después de su peregri-
nación.

“Lo invité a una reunión de 
CRECED, donde participó por 
tres años, cada domingo en la 
Ermita [de la Caridad]”, explicó 
Mons. Román. “Durante esos 
tres años preciados, que él dice 
que aprecia como el encontrar 
un tesoro perdido, también en-
señó catecismo en St. Theresa 
(Coral Gables), y fue miembro 
del grupo de jóvenes adultos The 
Christ Generation (la Generación 
de Cristo)… Cuando Cristo lo 
llamó, él le respondió”, dijo. “Y 
cuando yo le dije que debía es-
perar un año antes de entrar en el 
seminario, él fue obediente y lo 
hizo, aunque se mantivo ansioso 
y convencido de su vocación”.

Tres años después –también 
el 8 de septiembre de 1996 – el 

ahora P. Permuy entró en el no-
viciado de la Compañía de Jesús, 
en la Republica Dominicana. Y 
diez años y un día mas tarde, el 9 
de septiembre de 2006, fue orde-
nado sacerdote jesuita.

Al concluir su ordenación 
sacerdotal, el P. Permuy dijo las 
siguientes palabras en la repleta 
Parroquia Gesu:

“Jesucristo me llamó a ser su 
testigo; de ser testigo de que Él, 
el Dios Viviente, es todopodero-
so, todo misericordioso, y todo 
compasivo”, expresó el P. Per-
muy. “Y que está esperando que 
vengan a Él. Espero que eso sea 
lo que he hecho durante 10 años 
como jesuita. Y es lo que espero 
hacer como sacerdote jesuita”.

Miami celebra las ordenaciones de 
nuevos sacerdotes dominicos y jesuitas

Desde la izq.: 
El P. Orlando 
Cardozo Macea, 
el P. Roberto 
Merced-Rosa, el 
Obispo Auxiliar 
Felipe J. Estévez 
y el P. Charles 
Knode Johnson.

Angelique Ruhi-López

Der.: El P. 
Francisco 

Permuy bendice 
a estudiantes del 

Colegio de Belén, 
después de su 

ordenación en la 
Parroquia Gesu, el 

9 de septiembre.

 Cortesía: Marcos F. Pérez
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El compañero ideal 
para la oración 
personal o en familia. 

Un excelente regalo 
para fortalecer la fe.

• Santoral, lecturas y 
reflexiones para 
cada día de la semana

• Dos ediciones por año

Edición Enero-Junio 2007 
(SH-071SA) $8.00

Adquiera su copia hoy 
mismo llamando al 
1-800-548-8749
o visítenos en la web

� ocp.org/palabra

Los $753,000 recaudados 
avalan el éxito del fi nalizado 
maratón de otoño de Radio 
Paz, 830 AM, efectuado del 18 
al 29 de septiembre pasado. No 
obstante, con $3,000 más de lo 
esperado y $8,000 por encima 
del año anterior, se estima que 
la audiencia es muy superior a la 
cantidad de dinero recaudado.

Jorge Díaz
Especial para La Voz Católica

La programación de Radio Paz represen-
ta un oasis de sosiego en medio de algunas 
emisoras que viven un frenesí de chismes 
de farándula y chabacanerías, y consideran 
aburrido a todo el que promueva valores 
morales, como la familia y el respeto al 
prójimo. Sin embargo, no existe contra-
dicción entre programas de dicha emisora 
católica y el entretenimiento, el cual, de 
acuerdo con Isaúl González, manager y 
locutor de Radio Paz, debe consistir en la 
búsqueda de una legítima creatividad, o 
sea, sana y sin caer en el tema morboso, 
fácil.

“Había un pequeño grupo de oyentes”, 
explica González acerca del maratón, “que 
nos escuchaban por unos minutos y luego 
cambiaban de emisora; pero, en la mayo-
ría de nuestra audiencia, fi el y constante, 
se generaba un sentimiento de solidaridad 
para permanecer en sintonía, al punto de 
sufrir y gozar en vilo junto a nosotros.”
Radiografía de un maratón católico

La oración es indispensable en el mara-
tón, el cual se convierte casi en un multi-
tudinario retiro espiritual, con centenares 
de voluntarios a tiempo completo. Así, 
varias veces durante el día, los locutores 
al frente de dichas trasmisiones se ponían 
de rodillas y clamaban a la audiencia para 
que llenara las líneas telefónicas con dona-
tivos. “Sin embargo, es justo aclarar”, dice 
González, “que el maratón no consiste 
sólo en pedir dinero, sino apoyo por parte 
de nuestros oyentes para preservar este 
proyecto evangelizador que es Radio Paz”.

“Y no es vergonzoso pedir donativos 
para llevar a cabo esta obra”, afi rma Pupy 
Mendizábal, quien estuvo a cargo de la 
organización del maratón, “pues aquí no 
se busca el benefi cio personal directo, sino 
que continúe el empeño por debatir sobre 
temas vistos desde una óptica humanista 
o cristiana. Fue el mismo Señor Jesús”, 
continúa, “quien declaró lícito el pedir por 
el Reino de los Cielos o los pobres, lo que 
fue puesto en práctica por muchos santos 
de la Iglesia Católica, como San Vicente 
de Paúl. Además”, acota, “el maratón es 
una manera de decirles a nuestros oyentes 
que ellos son importantes.”

Pero en los maratones también hay mo-
mentos difíciles, como cuando –recuerda 

Mendizábal, “veía el esfuerzo humano que 
se realizaba, mientras los teléfonos per-
manecían en silencio. Y no es que nadie 
nos estuviese escuchando, al contrario”, 
señala. “Entonces, había personas que do-
naban varias veces para llenar el espacio 
de aquellas que no lo hacían”.

Se necesitaban aún $5,000 para llegar a 
la meta, y en aquellos momentos sólo se 
recibían donativos pequeños, de $1 o de 
$5. “Pero para nosotros”, dice Mendizá-
bal, esta situación “representaba un aliento 
tremendo, en medio de la lucha diaria, 
pues comprendemos que muchas perso-
nas, sobre todo de la tercera edad, atravie-
san por una apretada situación económica. 
Además, ante Dios”, concluye, “tuvo más 
valor la ofrenda de la viuda pobre, pues 
ella dio hasta lo poco que tenía”.
Milagro en el dial

Faltaban menos de 10 minutos para que 
fi nalizara el maratón y, como casi todos 
los días, estaban los locutores de rodillas, 
en agónica y esperanzada oración, ante 
la audiencia. “En los últimos momentos, 
siempre ocurre un milagro”, aseguraba 
el P. Alberto Cutié, presidente y director 
general de Pax Catholic Communications 
y director de Radio Paz, con fe absoluta. 
“¡Arriba, corazones!”, clamaba al unísono 
Isaúl González. Aquel pesado muro, de 
más de $10, 000, había que demolerlo en 
menos de 15 minutos.

Como movidas por un resorte, las líneas 
comenzaron a vibrar con donativos de 
más de dos ceros, pero no era sufi ciente. 
De pronto, Alfredo González, dueño de 
David s̓ Café, encendió la luz al fi nal del 
túnel con un donativo de $13,700, de parte 
de su familia y de trabajadores de su nego-
cio. Al fi nal, amigos del P. Alberto Cutié 
dieron el puntillazo de la victoria con 
19,000 verdes “razones”.

Por último, en medio de la alegría, se 
otorgaron $1,500 por el sorteo llamado 
“Pe-pégalo”, acerca de las calcomanías de 
Radio Paz colocadas en los autos. Todos 
fueron hacia la capilla para bendecir la 
cantidad de dinero recaudada en el mara-
tón, la cual permitirá a Radio Paz seguir 
trasmitiendo su mensaje de esperanza des-
de el sur de la Florida.

Maratón del Espíritu

Jorge Díaz

“Aquí no se busca el benefi cio personal 
directo”, afi rma Pupy Mendizábal, quien 
estuvo a cargo de la organización del 
maratón.
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Formación
Cursillos de Cristiandad, Escuela 
de Dirigentes: martes a las 8:00 
p.m. en St. Stephen, 6044 SW 19 
St., Miramar, y miércoles a las 8:00 
p.m. en Casa Emaús, 16250 SW 
112 Ave., Miami. 305-235-7160.

Instituto Pastoral del Sureste 
(SEPI), 7700 SW 56 St., Miami. 
Los cursos pueden ser tomados 
sin crédito, para adquirir una base 
de formación, para comenzar el 
programa de maestría en el Minis-
terio Pastoral Hispano acreditado 
por Barry University, o para obte-
ner un certifi cado. 305-279-2333.
• 31 de octubre al 28 de noviem-
bre: ¿Cómo escribir trabajos de 
investigación?
• 3 a 11 de noviembre: Integración 
psicólogica y espiritual.
• 27 de noviembre al 8 de diciem-
bre: La pequeña comunidad ecle-
sial.

La Eucaristía de Ayer a Hoy: 
Desde los Signos de la Antigua 

Alianza hasta la Renovación del 
Vaticano II, será presentado por 
Rogelio Zelada, de la Ofi cina de 
Ministerios Laicos, el 4 de noviem-
bre de 9:00 a.m. a 1 p.m. en St. 
Thomas University, 16400 NW 32 
Ave., Miami, en la entrada del Law 
School Moot Court. Gratis. 305-
762-1184.

Ministerio de Evangelización de 
St. Timothy, 5400 SW 102 Ave., 
Miami; se reúne los martes a las 
8:00 p.m. en el Salón McDermott 
de la parroquia, para compartir el 
evangelio de la semana emplean-
do Lectio Divina. Jorge Contreras: 
305-761-5361.

Renovación Carismática 
Católica Hispana, Escuela de For-
mación, 12:30 a 4:30 p.m.: Miami-
Dade, cuarto sábado del mes, 500 
NW 22 Ave., Miami. 305-631-1007. 
Broward, segundo sábado del mes,  
en St. Maurice, 2851 Stirling Rd., 
Dania. 954-435-8701. Temas:
• Octubre: La gracia y la justifi ca-
ción II. 
• Noviembre: La Iglesia, madre y 

educadora.

Siervos de Cristo Vivo, 3100 NW 
77 Ct., Doral. Grupo para adultos 
jóvenes, lunes de 8:00 a 10:00 
p.m.; grupo de oración, miércoles 
de 10:30 a.m. a 12:30 p.m.; grupos 
de oración para niños y adolescen-
tes, jueves de 8:00 a 10:00 p.m. 
305-599-1343.
• 1º al 5 de noviembre: Curso Pa-
blo. Requisito: Curso Isaías. $35.
• 6 de noviembre: Adoración al 
Santísimo, de 8:00 a 10:00 p.m.
• 16 al 19 de noviembre: Curso 
Jesús en los Cuatro Evangelios. 
Requisito: Curso Pablo. $35. 
• 18 al 19 de noviembre: Curso 
Apologética. $20.
• 28 de noviembre al 3 de diciem-
bre: Curso Juan. Requisito: Curso 
Pablo $35.

Retiros
Amor en el Principio, retiros para 
que parejas de novios crezcan en 
su relación y en su espiritualidad. 
El próximo retiro será el 9 y 10 de 

diciembre. Comienza sábado de 
8:00 a.m. a 5:00 p.m., y termina 
domingo de 8:00 a.m. a 4:00 p.m. 
$45 por pareja. 305-856-3404. 

Centro de Espiritualidad Nuestra 
Señora del Carmen, 18330 NW 
12 Ave., Miami. Retiros y charlas 
de 9:00 a.m. a 3:00 p.m. con la 
Santa Misa. Donación: $10, y $15 
con almuerzo. 305-654-9760.
• 21 de octubre: Semillas de vida.
• 22 de octubre: Cómo manejar el 
estrés.
• 28 de octubre: Semillas de vida.
• 29 de octubre: La felicidad ver-
dadera.
• 29 de octubre: La muerte: una 
enseñanza para la vida.
• 5 de noviembre: Principios de psi-
cología a la luz de los Evangelios.
• 18 de noviembre: Puedes mejorar 
tu oración.
• 19 de noviembre: El arte de amar 
y transcender en la vida. 
• 25 de noviembre: La autenticidad 
y la acogida. 

Centro de Espiritualidad 
Ignaciana (Casa Manresa), 12190 
SW 56 St., Miami; ofrece los si-
guientes retiros. 305-596-0001: 
• 22 de octubre: Picnic familiar.
• 27 al 29 de octubre: Ejercicios 
Espirituales #201 para matrimo-
nios.
• 3 al 5 de noviembre: Ejercicios 
Espirituales #202 para caballeros. 
• 2 de diciembre: Ejercicios Espiri-
tuales #203 de Navidad.
• 12 de noviembre: Encuentro Fa-
miliar Uniparental #24 (para padres 
o madres divorciados, con sus 
hijos de 12 a 21 años).
• 15 de noviembre: Misa y cena de 
Acción de Gracias. 

Encuentros Juveniles, retiros 
en español o inglés para jóvenes 
de 16 a 23 años de edad, en ene-
ro, marzo, mayo, septiembre y 

noviembre, en el Centro Juvenil, 
3333 S. Miami Ave., Miami. $40.
305-856-3404.

Encuentros Matrimoniales, para 
parejas casadas que desean 
mejorar su comunicación y espi-
ritualidad, ofrecerá un retiro en 
inglés del 10 al 12 de noviembre. 
En inglés: 954-344-7183, 786-
282-0567, o wwme4sefl @aol.
com. En español: 786-282-0567, o 
ingridquiroz@bellsouth.net

Escoge, un nuevo retiro espiritual, 
será el 28 y 29 de octubre en la 
parroquia Mother of Christ, 14141 
SW 26 St., Miami. Diácono José 
Martínez: 305 772-6727 o Roberto 
Toledo: 786 208-8301. 
www.ministerio-escoge.org

Impactos de Cristiandad, movi-
miento para familias con hijos de 3 
a 11 años, ofrece retiros familiares. 
305-571-7111.
• 4 y 5 de noviembre: Our Lady 
of Lourdes, 11291 SW 142 Ave., 
Miami. Inglés.

Resurreción: Retiro para divor-
ciados y separados que quieran 
mejorar su calidad de vida des-
pués de esta experiencia dolorosa; 
tendrá lugar el 3 al 5 de noviembre 
en el South East Pastoral Institute 
(SEPI), 7700 SW 56 St., Miami. 
Para reservar o más información, 
llamar al 305-762-1140 o 305-762-
1157.

Señor, Enseñanos a Orar: Reti-
ros ofrecidos por el Ministerio de 
Vida Familiar de la parroquia San 
Isidro. Para mujeres: el 20 al 22 de 
octubre; para hombres: el 3 al 5 de 
noviembre, en el Inverrary Hotel 
and Conference Resort. Débora y 
Julio Capurro: 954-972-8449 o la 
parroquia: 954-971-8780. 
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Talleres y 
Conferencias
Planifi cación Natural de la Fami-
lia ofrecerá varios cursos en distin-
tas parroquias. 305-762-1143.
• St. Louis, 7270 SW 120 St., Pine-
crest, comienza en inglés el 6 de 
enero. Helen y Michael Hart:
305-238-1022.
• Epiphany, 8235 SW 57 Ave., 
Miami, comienza en inglés el 25 de 
enero. Lucy y Carlos Moas:
305-284-9549.

Talleres de Oración y Vida del 
P. Ignacio Larrañaga, se ofrecen 
en distintas parroquias. En Miami-
Dade: Miguel Ángel y María Rosa: 
305-867-0661; en Broward, Ana 
María: 954-659-8640; o en inglés, 
Bill: 786-489-7451.

Talleres para Ministros Extraor-
dinarios de la Eucaristía, de 9:00 
a.m. a 1:00 p.m.; son obligatorios 
para comisionarse en la Arquidió-
cesis. Comuníquese con su parro-
quia para obtener la recomenda-
ción de su párroco. 305-756-2755.
• 28 de octubre: St. Louis, 7270 
SW 120 St., Pinecrest. En inglés y 
español.
• 11 de noviembre: St. George, 
3640 NW 8 St., Ft. Lauderdale. En 
inglés.
• 18 de noviembre: St. John Neu-
mann, 12125 SW 107 Ave., Miami. 
En inglés y español.
• 2 de diciembre: Catedral St. Mary, 
7525 NW 2 Ave., Miami. En inglés, 
español y creole.

Virtus, para proteger a los niños 
de Dios y ayudar a padres, maes-
tros, y todos aquellos que trabajan 
con niños, a identifi car los signos 
del abuso sexual. Gratis.
305-762-1250.
• 18 de octubre: St. Katherine 
Drexel, 2700 Glades Circle, Wes-
ton, a las 7:00 p.m., en inglés.
• 21 de octubre: St. Elizabeth Ann 
Seton, 1401 Coral Ridge Dr., Coral 
Springs, a las 9:00 a.m., en inglés. 
• 25 de octubre: St. Hugh, 3460 
Royal Rd., Coconut Grove, a las 
8:00 a.m. en inglés.
• 25 de octubre: St. Anne’s Nursing 
Center, 11855 Quail Roost Dr., 
Miami, a las 10:00 a.m. y 2:00 p.m. 
en inglés.
• 28 de octubre: St. Jerome, 2533 
SW 9 Ave., Ft. Lauderdale, a la 
1:00 p.m. en inglés y español.
• 31 de octubre: St. Anne’s Nursing 
Center, 11855 Quail Roost Dr., 
Miami, a las 12:00 m. y 3:00 p.m. 
en inglés.
• 4 de noviembre: Sta. Bárbara, 
6801 W. 30 Ave., Hialeah, a las 
2:00 p.m., en español. 
• 11 de noviembre: St. Anne’s Nur-
sing Center, 11855 Quail Roost Dr., 
Miami, a las 10:00 a.m. y 2:00 p.m. 
en inglés.

Actividades
3er. Festival Anual de Cine Cató-
lico ofrece las siguientes películas 
a las 7:30 p.m. en Belen Jesuit 

Preparatory School, 500 SW 127 
Ave., Kohly Auditorium, Miami. 
• 3 de noviembre: Millions
• 8 de diciembre: Babette’s Feast 
Habrá una refl exión después de 
cada película. El evento benefi -
ciará a las Comunidades de Vida 
Cristiana de Jóvenes Adultos. $3 
de antemano; $5 en la puerta.
305-216-5360. 

Amor en Acción, Noche Caribe-
ña, fi esta para celebrar 30 años de 
Amor en Acción y recaudar fondos 
para misiones en la República Do-
minicana y Haití, a las 7:00 p.m., 
el 21 de octubre, en Big Five, 600 
SW 92 Ave., Miami.

Antiguas Alumnas de las Domi-
nicas Francesas tendrán su Misa-
Almuerzo anual el 5 de noviembre 
en el Hyatt Regency Coral Gables, 
50 Alhambra Plaza. Misa a las 
11:00 a.m. y almuerzo a las 12:30 
p.m. 305-663-8756
o 305-380-8988.

Baile de Máscaras y subasta 
silente para recaudar fondos para 
la parroquia Gesu, el 28 de octu-
bre en el JW Marriott Hotel, 1109 
Brickell Ave., Miami. $125. Elena 
Quintero: 305-256-0110.

Caminos de Libertad, una orga-
nización para los presos colom-
bianos y sus familiares, necesita 
voluntarios y ayuda. Libardo Salas: 
786-356-9765.

Carnaval “Oktoberfest” de la 
escuela secundaria Archbishop 
Coleman F. Carroll, 10300 SW 167 
Ave., Miami. Juegos, carrouseles, 
atracciones, diversiones, comida, 
artes, música y más.
305-388-6700, ext. 1120 o 1123. 
• 26 de octubre: 6:00 a 10:00 p.m. 
• 27 de octubre: 6:00 p.m. a 12:00 
a.m.
• 28 de octubre: 1:00 p.m. a 12:00 
a.m.
• 29 de octubre: 1:00 a 10:00 p.m.

Castos por Amor se reúne los 
jueves de 8:00 a 10:00 p.m. en el 
salón parroquial de St. Raymond, 
3475 SW 17 St., Miami. 
castosporamor_mane@yahoo.com 
o 786-488-4072.

Cena Bailable, para recaudar 
fondos para los actos benéfi cos 
de los Caballeros Católicos de la 
parroquia St. Timothy, a las 8:00 
p.m., el 21 de octubre, en el salón 
parroquial, 5400 SW 102 Ave., 
Miami. $15. 786-493-1248. 

Cenáculos de la Divina Miseri-
cordia, noches de contemplación y 
meditación en distintas parroquias, 
de 8:00 a 10:00 p.m. María de los 
Ángeles: 786-326-7969.
• Cada lunes en la parroquia Our 
Lady of Lourdes, 11291 SW 142 
Ave., Miami.
• Cada martes en la parroquia St. 
Louis, 7270 SW 120 St., Miami.
• Los últimos viernes del mes en 
St. Brendan, 8725 SW 32 St., 
Miami.

Concierto Bajo Las Estrellas, 

“Somos La Luz del Mundo”, 
a benefi cio de los Encuentros 
Juveniles, el 28 de octubre en el 
Centro Juvenil, 3333 S. Miami 
Ave., Miami. Músicos incluyen 
a Tadeo Castro, Grupo Aqua-
rela, Sara Torres e Iván Díaz. 
Donación $5. 305-856-3404 o 
sobrelamesa2006@yahoo.com

Congreso de Alabanza y Oración 
por las Naciones y la Familia, 
el 4 de noviembre de 8:00 a.m. a 
5:00 p.m. en el auditorium “Fran-
cisco Compaired” de la parroquia 
Mother of Our Redeemer, 8445 
NW 186 St., Miami. Charlas, mú-
sica, exposición del Santísimo 
Sacramento, oración de sanación, 
y más. Donación: $15.
305-819-6584.

Devoción del primer sábado de 
mes, presentado por la Legión de 
María de St. Brendan en inglés y 
español, comienza con una proce-
sión a las 6:00 a.m. y termina con 
una Misa y consagración al Sagra-
do Corazón de María a las 7:00 
a.m. en la parroquia St. Brendan, 
8725 SW 32 St., Miami.
305-559-3540.

Fiesta de Nuestra Señora de la 
Divina Providencia, se celebrará 
del 17 al 19 de noviembre en la 
parroquia Our Lady of Divine Provi-
dence, 10205 W. Flagler 
Miami. 305-551-8113.
• 17 de noviembre: Subasta silen-
te, música, y comida comienzan a 
las 7:00 p.m. 
• 18 de noviembre: Juegos para 
los niños, comida, música y garage 
sale.
• 19 de noviembre: Comida, músi-
ca y garage sale, comienzan a las 
8:00 a.m. y Misa a las 12:00 p.m., 
seguida por una procesión. Habrá 
una rifa de $3,000 a las 9:00 p.m. 

Gran Concierto de Navidad, para 
celebrar el verdadero signifi cado 
de la Navidad, será presentado por 
Cristy Arias, junto con sus invita-
dos, Armando Terrón y Celia Miran-
da, el 17 de noviembre a las 7:30 
p.m. en el Teatro Manuel Artime, 
900 SW 1 St., Miami. A benefi cio 
de St. Vincent Foundation / Miguel 
Arias Fund. $25. 305-595-2851.

Grupo Ágape para divorciados y 
separados, se reúne los martes a 
las 8:00 p.m. en St. Timothy, 5400 
SW 102 Ave., Salón C. Aracely: 
305-554-5933, o Nancy:
305-362-2812.

Grupos de luto, ofrecidos por 
Catholic Hospice para aquellos 
que han perdido un familiar. Gratis. 
Un grupo se reúne cada jueves 
en español de 6:00 a 7:30 p.m. en 
Prince of Peace, 16800 NW 6 St., 
Miami. Los siguientes grupos se 
reúnen de 6:00 a 7:30 p.m., en la 
ofi cina de Catholic Hospice, 14875 
NW 77 Ave., Suite 100, Miami 
Lakes: segundo jueves del mes en 
inglés; tercer jueves del mes en 
español, y cuarto jueves del mes 
en español. 305-822-2380.

Grupo de solteros mayores de 

30 años, de St. John Neumann, 
12125 SW 107 Ave., se reúne los 
fi nes de semana para diferentes 
actividades. 786-374-9322,
Sarabel: 305-479-7456, o www.
sjnsingles.com. 

La Liga Orante Vocacional reza 
por las vocaciones sacerdotales 
y religiosas por teléfono. Si desea 
pertenecer al apostolado, llamar al 
305-552-7363 o al 305-752-1345.

Movimiento Apostólico de 
Schoenstatt, ofrece talleres de 
formación los martes de 10:00 a.m. 
a 12:00 m.; el Santo Rosario todos 
los sábados de 10:30 a.m. a 11:30 
a.m.; y el Círculo de Sion los pri-
meros jueves del mes a las 11:00 
a.m., con Santa Misa, adoración al 
Santísimo Sacramento, y rosario 
por los sacerdotes y vocaciones 
religiosas. Si desea recibir la Mater 
Peregrina, puede pedir informa-
ción. Casa Schoenstatt, 22800 SW 
187 Ave., Miami. 305-248-4800.

Movimiento Nueva Vida, para 
personas con problemas de adic-
ción y sus familiares. Autoayuda: 
miércoles, 8:00 p.m. Oración: vier-
nes, 8:00 p.m. Crecimiento para 
quienes han asistido a los retiros: 
martes, 8:00 p.m. 786-265-9116, 
786-265-8774, www.nuevavida.
org.

Primer Encuentro “Familias Para 
Cristo: Comunidades de Espe-
ranza”, el 28 de octubre, en la 
Parroquia Mother of Christ, 14141 
SW 26 St., Miami. Comienza a las 
8:30 a.m. y culmina con la Euca-
ristía a las 6:00 p.m. Entre los con-
ferencistas se encuentran: Mons. 
Felipe J. Estévez, P. Alberto Cutié, 
Dr. Noel Delgadillo, Bill Brown, y el 
Diácono Jorge González. Cuentan 
con el cuidado de niños. Cupo 
limitado. Llamar a la Librería Maná: 
305-271-0065. 

Renovación Carismática Católi-
ca Hispana, Ministerio de Inter-
cesión. Reuniones mensuales de 
intercesión, oración y enseñanza, 
serán los siguientes sábados: 14 
de octubre, 4 de noviembre y 2 
de diciembre, de 9:00 a.m. a 1:00 
p.m., en el Centro Carismático 
Católico, 500 NW 22 Ave, Miami. 
305-631-1007 o 305-854-3467.

En la Florida y 
el Sureste
Escuela Diocesana de Forma-
ción Cristiana, en diferentes luga-
res de la Diócesis de Palm Beach. 
Cursos de seis semanas. Josie: 
561-775-9544. 

La Casa de Retiros del Monas-
terio del Espíritu Santo, 2625 
Highway 212 SW, en Conyers, 
Georgia, ofrece retiros de todo 
tipo. Para coordinar un retiro 
privado o para inscribirse en los 
retiros que se ofrecen en inglés o 
español, llamar a 770-760-0959 o 
rhouse@trappist.net. 

BREVES
La Iglesia local por televisión

Misas en español, salen al 
aire los domingos a las 6:30 
a.m. en Univision Canal 23 y 
en Telemundo Canal 51. Misa 
de la parroquia San Isidro en 
Pómpano, sale al aire a las 
11:30 a.m. en Canal Sur. 

Encuentro Espiritual, un 
programa en español con 
noticias de interés para los 
católicos de la Arquidiócesis de 
Miami, sale al aire a las 9:30 
a.m. y 5:00 p.m., los viernes; 
y a las 10:00 a.m. y 6:00 p.m., 
los sábados, en el canal de 
Miami-Dade Cable TAP. Para 
información sobre el canal 
correspondiente en su área, 
visite: www.cabletap.com 

Inmigración: ¿A donde 
vamos? 

El Instituto para Estudios 
Sociales y Culturales de Belén 
y otras organizaciones locales, 
presentan un simposio sobre la 
inmigración a las 7:00 p.m., el 25 
de octubre en el Roca Theater 
de Belen Jesuit Preparatory 
School, 500 SW 127 Ave., 
Miami. Los panelistas incluyen 
a: Leo Anchondo, Gloria Luna, 
el P. William Rickle, S.J., y el P. 
Mario Vizcaíno, Sch.P.  Para 
inscribirse, llamar al 786-621-
4661 o alumni@belenjesuit.org

Misa por la Unidad Hispana
Esta Misa bilingüe en honor 

del Mes de la Herencia Hispana, 
será el 29 de octubre a las 
12:30 p.m. en la parroquia St. 
Mark, 5601 S. Flamingo Rd., 
Southwest Ranches. Los 
niños se vestirán con trajes 
tradicionales representando su 
cultura. Después de la Misa, 
habrá música y comida en el 
centro parroquial. Llamar a la 
parroquia al 954-434-3777 o Liz 
Lantigua al 954-649-6088. 
 
Ofi cina de Vocaciones

La Ofi cina de Vocaciones 
de la Arquidiócesis de Miami 
ofrece los siguientes eventos en 
el Seminario St. John Vianney, 
2900 SW 87 Ave., Miami. 305-
762-1137: 
• 27 de octubre: El Sacerdo-
cio:Pescadores de Hombres, 
una noche de testimonios de 
dos sacerdotes, adoración al 
Santísimo Sacramento y un 
fi lme sobre el sacerdocio, a 
las 7:30 p.m.
• 3 al 5 de noviembre: Retiro  
de discernimiento vocacional 
para jóvenes que estén consi-
derando seriamente el sacer-
docio diocesano. Se necesita 
inscripción previa: www.Mia-
miArch.org/Vocations. 
• 7 de noviembre: Reunión 
mensual a las 7:30 p.m. para 
discernir la vocación sacer-
dotal.
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OFERTA ESPECIAL – AHORRE 25%

Viaje a la ciudada Biblica de Éfeso y experimente la
paz y la serenidad en la casa de la Santa Virgen

Maria donde aun prevalece la unidad de la oración
en todos los visitantes.

La santa Madre pasó los últimos nueve años de su
vida en esta casa antes de su Asunción al cielo.

Una Productión de Mary’s Media Foundation.

Nuestra Señora de Éfeso

• Adoradora
• Pacificadora
• Embellecedora

LLA CASA DE MARIALA CASA DE MARIALA CASA DE MARIA

Un Vídeo Inspirador y Precioso

La Casa de Maria
Todos están invitados

Mary’s Media Foundation
P.O. Box 8832, Jupiter, FL 33468

(A Non-Profit Tax Exempt Marian Foundation)
Satisfaction Guaranteed by Mary’s Media Foundation.

“Disponible en Inglés y Español”
“Disponible en DVD o VHS”

Para otras películas marianas visite nuestra página web en
www.marysmedia.org

Oferta expira del 30 de junio de 2007

“Imponente e inspirador”
“Sentí que verdaderamente
estaba en la casa de María”

“Un vídeo para atesorar”
— Televidentes de transmisión por EWTN

• Sienta la experiencia de una peregrinación
a la ciudad bíblica de Éfeso y recorra la
casa donde la Santísima Virgen pasó sus
últimos 9 años.

• Siga los Pasos del Calvario tal como los
delineó la misma Santísima Madre mientras
visita el lugar de la Asunción.

• Recorra las increíbles ruinas de Éfeso
visitando las tumbas de San Juan y María 
Magdalena,el lugar de la Asunción y la
primera iglesia dedicada a la Virgen María.

Para ordenar “La Casa de Maria” envíe

Solo $14 .95
(CHEQUE O GIRO POSTAL SOLAMENTE)

más $5.00 para franqueo y manejo a:

Viene de la página 3
el estado de la Florida.

“Éste va a ser el programa modelo para 
todo el país”, dijo Julián Serrano, funcio-
nario operativo principal de Caridades 
Católicas.

Mientras son atendidos, los menores 
reciben ayuda legal voluntaria por parte 
del Centro para la Defensa de los Inmi-
grantes en la Florida (Florida Immigrant 
Advocacy Center). También toman clases 
y participan en actividades deportivas y 
sociales que les ayudarán a adaptarse a la 
vida en los Estados Unidos.

Muchos de los menores llegan a conver-
tirse en residentes legales. El tiempo de 
permanencia promedio en la institución 
es de 55 días. El año pasado, Boystown 
albergó a 336 menores entre las edades de 
1 a 17 años, llegados de 15 países, inclu-
yendo a Albania y Lituania, Cuba y Haití, 
Perú y Colombia, Guatemala y El Salva-
dor, e incluso China.

Las nuevas instalaciones fueron dise-
ñadas por el arquitecto Ben López, y el 
proyecto fue realizado por la empresa con-
tratista Landmark Builders, Inc., que es 
operada por William Pérez, un ex “Pedro 

Pan”.
“Esto es un antiguo sueño, no sólo de la 

agencia, sino también de Mons. Walsh”, 
dijo Juan OʼNaghten, miembro de la junta 
directiva de Caridades Católicas.

OʼNaghten señaló que el plan de reali-
zar el proyecto se bosquejó hace unos 15 
años. Mons. Walsh falleció en diciembre 
de 2001.

Muchas de las personas que donaron 
fondos para la construcción de las instala-
ciones son miembros de Operation Pedro 
Pan Group Inc., la organización caritativa 
ofi cial de los ex integrantes de “Pedro 
Pan” en el país. Una de las misiones de 
esta organización es apoyar los programas 
de asistencia infantil de Caridades Católi-

cas en la Arquidiócesis. Chovel preside la 
junta de fi deicomisarios del grupo.

“Ésta ha sido una manera espléndida de 
celebrar el 75º aniversario de Caridades 
Católicas, así como la memoria de Mons. 
Walsh”, dijo el Arzobispo Favalora.

Después, dirigiéndose a los menores sin 
acompañantes que han llegado actualmen-
te al país, les recordó que el éxito no se 
mide por la riqueza alcanzada, sino por la 
capacidad de compartir.

“La gente ha compartido con ustedes. 
Espero que algún día, ustedes tengan la 
alegría de saber lo que signifi ca compar-
tir”, les dijo el arzobispo. “Cuando em-
piecen a hacer dinero, acuérdense de los 
pobres”.

Boystown, una “ciudad” para los niños del mundo
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Llamar al 

305-217-3330
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Max Barbosa
Especial para La Voz Católica

El Comité de Acción 
Parroquial surgió en noviembre 
de 1993, a raíz del entusiasmo 
del P. Raúl Angulo, párroco de 
Mother of Christ, cuando regresó 
de la Conferencia Nacional de 
Corresponsabilidad Cristiana.

De inmediato, cuatro o cinco 
feligreses constituyeron dicho 
comité, incorporando el lema 
“Por Amor a Cristo” (PAC) a 
su acción evangélica. Aquellos 
iniciadores no esperaban enton-
ces que, años después, la semilla 
germinaría en otras parroquias, 
trascendiendo así los límites de 
nuestra arquidiócesis. Entre el 25 
y el 27 de septiembre de 2005, 
PAC también comenzó a fl orecer 
en la Parroquia Santa Catalina 
de Siena, situada en la ciudad de 
Kissimmee, Orlando.

“El entusiasmo que encontra-
mos me hizo recordar a Moisés 
al abrirse las aguas del Mar 
Rojo”, expresa Carlos Oramas, 
fundador y coordinador regional 

del movimiento en Miami.
Santa Catalina de Siena co-

menzó su existencia parroquial 
en 1994, hasta que el 12 de agos-
to del 2000 fue declarada comu-
nidad eclesial. Hoy, a pesar de 
no contar aún con la edifi cación 
deseada, 2,400 familias de dicha 
comunidad se encuentran vin-
culadas al acontecer de una con-
gregación rica por su diversidad 
cultural, fe y amor al prójimo.

El P. José Bautista es el párro-
co y coordinador de la Pastoral 
Hispana en la Arquidiócesis de 
Orlando. Los sacerdotes Tomás 
Hurtado y José Mendoza laboran 
como vicarios parroquiales.

Desde el propio año 2005, se 
hizo evidente para los miamenses 
que allí era factible crear la orga-
nización. Siguiendo el consejo de 
uno de sus hermanos en Cristo, 
Oramas visitó al P. Bautista para 
conversar acerca del propósito: 
organizar un grupo de laicos 
cuya misión sería difundir el 
Evangelio mediante la correspon-
sabilidad de amarse unos a otros, 
realizando Seminarios de Acción 

Cristiana (SEMAC); actividades 
para que los feligreses aporten su 
talento, tiempo y tesoro, o el cre-
cimiento de organizaciones pa-
rroquiales, entre otros empeños.

“Me llamó la atención que, al 
llegar a Santa Catalina de Siena, 
leí algunos carteles promoviendo 
el mensaje que nosotros quería-
mos ofrecerle al P. Bautista”, re-
cuerda Oramas. “Pensé: ʻestoy en 
el lugar correcto, en el momento 
oportunoʼ”.

Fue tal el entusiasmo del P. 
Bautista, que, posteriormente, un 
grupo de feligreses participó en 
uno de los SEMAC en Miami, 
para conocer, en la práctica, el 
trabajo que aquí se lleva a cabo. 
Entonces se hizo imprescindible 
propagarlo hasta Kissimmee.

Nueve miembros del PAC 
miamense arribaron a Osceola 
Parkway –calle donde radica la 
parroquia– con dos intenciones: 
celebrar el SEMAC e impartir las 
indicaciones iniciales a las per-
sonas que se ocuparían del desa-
rrollo del trabajo. Pero lo que fue 
planifi cado con la seriedad que el 

hecho amerita recibió, además, 
la alegría predominante en la co-
munidad. Fue una grata sorpresa 
el recibir sendas cestas de frutas 
a modo de agradecimiento, así 
como la insistencia de sus anfi -
triones en que participaran en la 
fi esta de despedida a dos jóvenes 
sacerdotes que serían asignados 
a otras parroquias, o el escuchar 
la presentación que el P. Bautista 
realizó del grupo ante más de 
200 personas, cuyos aplausos aún 
perduran en la memoria.

Varios temas se explicaron en 
el seminario. José Feliz de La 
Rocha presentó “El cristiano en 
el ambiente de hoy”; Elizabeth 
de Arazoza, “Ideal cristiano”; 
Amarilis Acosta, “Tiempo, talen-
to y tesoro”; Rafael de Arazoza, 
“Ideal cristiano”; Carlos Oramas, 
“Compromiso”, y Rodolfo Lang, 
director del SEMAC, se dirigió 
a un auditorio de 120 personas 
sumamente interesadas en in-
corporar la corresponsabilidad 
cristiana al quehacer de cada día. 
Al fi nal, el P. José Bautista habló 
con la emoción del pastor que ve 

a sus ovejas caminar por el sen-
dero más adecuado.

El 27 de septiembre fi nalizó 
el evento con una charla de 
orientación, para los encargados 
de iniciar el trabajo del recién 
constituido Comité de Acción 
Parroquial en Santa Catalina de 
Siena. Después, la multitud que 
participaba en la clausura acudió 
a la celebración eucarística do-
minical para agradecer la llegada 
de PAC a la Arquidiócesis de 
Orlando. Allí, en el templo, se 
reunieron aproximadamente 800 
personas al son de cánticos y 
alabanzas, de emociones compar-
tidas por la buena noticia de que 
se avecinan tiempos llenos de 
optimismo.

Un año después, los integrantes 
de PAC han iniciado la Campa-
ña de Capital para obtener los 
fondos para construir el templo 
defi nitivo. Lograrlo es un anhelo 
latente y vivo en la comunidad 
de Santa Catalina de Siena.

Reportero independiente
maxmaxbarbosa@aol.com

Por Amor a Cristo fl orece en parroquia de Orlando
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Jorge Díaz
Especial para La Voz Católica

El matrimonio:
refl exión y envío

El pasado 16 de septiembre, 
en el salón Felix Varela, de la 
Ermita de la Caridad del Cobre, 
un evento ocupó a cerca de 150 
líderes de la mayoría de los 19 
movimientos laicales del grupo 
de Pastoral Hispana de la Arqui-
diócesis de Miami: el Día del 
Envío.

Esta actividad, realizada desde 
hace varias décadas como inau-
guración del año pastoral, contó 
con un encuentro, en el cual se 
debatió cómo la Iglesia ha servi-
do y debe apoyar al matrimonio, 
a las parejas, en un mundo que 
huye cada vez más de los valores 
familiares y de una relación esta-
ble. El envío en sí mismo, como 
signo de fermento misionero de 
los movimientos en la Iglesia y la 
sociedad, fue efectuado, en una 
Eucaristía, por Mons. Felipe de 
Jesús Estevez, Obispo Auxiliar 
de la Arquidiócesis de Miami.

Durante la refl exión, se tomó 
como base una carta pastoral 
sobre el matrimonio, elaborada 
por los obispos de esta nación, 
quienes pidieron a los movimien-
tos apostólicos hispanos que en-
riquecieran tal misiva.

En el encuentro se habló, entre 
otros tópicos, acerca de tomar 
más en cuenta a los movimientos 
laicales especializados en temas 
matrimoniales y de la familia, 
además de plantearse la nece-
sidad de vivir una pastoral más 
intensa y comprometida. En este 
sentido, se sugirió el regreso a 
la fe en pequeños grupos dentro 
de las parroquias, a fi n de imple-
mentar un acompañamiento más 
cercano a los laicos y, por ende, a 
las parejas, para frenar la masifi -
cación sufrida por la Iglesia.

El fenómeno de la inmigración, 
ya sea por motivos económi-
cos o políticos, se resaltó como 
antivalor que mina a la familia 
hispana en Estados Unidos, y 
limita el desenvolvimiento de sus 
miembros en la Iglesia y en la 
sociedad.

Este evento fue parte de la 
Refl exión Eclesial de Movi-
mientos Apostólicos Hispanos 
(REMAH), la cual toma en cuen-
ta los nuevos retos a los que se 
enfrenta la Iglesia, abordados por 
Juan Pablo II en su carta apostó-
lica Novo Millennio Ineunte.

En el corazón
de la Iglesia

Una reunión del Comité Nacio-
nal de la Renovación Carismática 
Católica Hispana, en la Región 
IV, se desarrolló del 23 al 24 de 
septiembre pasados en la ciudad 
de Fort Payne, Alabama, con la 
presencia de alrededor de 1,500 
personas.

Los líderes de dicha región, la 
cual abarca nueve estados de la 
Unión americana, desde Florida 
hasta Kentucky, se reunieron 
con el objetivo de compartir las 
experiencias en el trabajo con 
los grupos de oración, así como 
para recibir formación acerca de 
Jesús, en un mundo que ha sosla-
yado su naturaleza divina.

Los temas abordados, con pre-
dicadores de la talla de Salvador 
Gómez y el P. Rodrigo Arrázola, 
hubiesen podido hilvanarse en un 
diálogo catequético como pro-
ceso de conversión de muchos 
cristianos. En este sentido, los 
títulos fueron “¿Quién es éste 
que me invita a seguirlo?”; “Yo 
no le conozco”; “¿Quién es éste 
que perdona los pecados?”; “A ti, 
¿quién te ha sanado?”; “¿Quién 
eres, Señor?” “Yo soy Jesús, el 
que tú persigues”, y “Yo soy el 
que soy”.

El encuentro, en medio del 
júbilo carismático, también contó 
con la celebración de la Euca-
ristía y con la interpretación de 
Gladys Garcete, en momentos 
musicales, así como con sesiones 
de oración intensa y testimonios.

La Renovación Carismática 
está enfocada en formar a nuevos 
líderes y grupos de oración en los 
que se debata la Palabra de Dios. 
Asimismo, se llevarán a cabo se-
minarios y talleres de formación.

Iván Díaz:
música, paz y valores

A propósito del Concierto por 
la Paz, celebrado el 22 de sep-
tiembre en la Iglesia San Fran-
cisco de Sales, en Miami Beach, 
La Voz Católica conversa con 
esta joven promesa de la música 
cristiana.

¿Cuántas personas asistieron 
al concierto y quiénes fueron los 
músicos invitados?

El templo estaba lleno, con al-
rededor de 700 personas, jóvenes 
en su mayoría, reunidos para par-
ticipar en un evento por la paz.

Estuvieron invitados los can-
tantes Juan Carlos García, quien 

es director de jóvenes del Centro 
Carismático del Bronx, en Nueva 
York; Jessica Marie y Tadeo Cas-
tro, dedicado de lleno a la evan-
gelización en los medios de co-
municación. Además, el concier-
to, que duró cerca de tres horas, 
tuvo por maestro de ceremonias a 
Alfonso de Anda, talento de Tele-
mundo. Por su parte, el P. Alberto 
Cutié oró por la paz e hizo hinca-
pié en la tolerancia al mencionar 
el incidente del Papa Benedicto 
XVI con los musulmanes.

¿Qué es lo que más te gustó 
del concierto?

La asistencia de tantos jóvenes, 
pues existe el mito de que éstos 
no se interesan en este tipo de 
causas. Sin embargo, triunfamos.

¿Piensan repetir esta experien-
cia?

Para el próximo año, Radio Paz 
nos apoyará para reunirnos en un 
teatro con capacidad para al me-
nos 2,000 personas. Y queremos 
que sea un evento ecuménico, 
abierto a todas las denominacio-
nes religiosas, incluso para los 
no creyentes, siempre y cuando 
quieran la paz.

Ahora háblanos sobre tu tra-
bajo…

Yo soy director musical de la 
Parroquia San Francisco de Sa-
les, en Miami Beach, además de 
ser director creativo del sitio en 
Internet de Radio Paz y de una 
nueva emisora, llamada Radio 
Paz Musical, que trasmite a tra-
vés de la Internet.

¿Cuántos discos tienes?
Como solista grabé un disco, 

en el 2001, llamado Nacer de 
nuevo y, en este año, ya lancé un 
CD titulado Canciones de Paz, 
el cual toma algunos temas pre-
sentes en el material anterior. Por 
cierto, ya estoy preparando un 
nuevo disco, el cual verá la luz 
para el próximo año, con la pro-
ducción ejecutiva del P. Alberto 
Cutié.

Adelántanos algo sobre esta 
nueva creación…

Con ella quisiera alcanzar a un 
público más amplio, por lo que 
voy a incluir temas de contenido 
social, con una raíz cristiana. La 
idea es que la música trascienda 
las puertas de la Iglesia para que 
se escuche en diversos ambien-
tes, como estaciones de radio o 
discotecas.

¿Cuál es tu estilo interpreta-
tivo?

El rock acústico latino, pues 
me permite proyectar energía en 
el escenario. Sin embargo, debi-
do a mi formación clásica –pues 

estudié primero con los jesuitas 
y después en la Florida Atlantic 
University, de Boca Ratón–, tam-
bién disfruto de las baladas.

¿Cómo ves la situación del mo-
vimiento de música cristiana?

Va en ascenso. Incluso ya se 
premia en eventos importantes 
como Dove Awards, de la música 
cristiana, así como los Premios 
Grammys y los Billboard, lo cual 
se traduce en reconocimiento 
para nosotros.

Sin embargo, no todo es color 
de rosa…

Ni por asomo. Por un lado, me 
preocupa la falta de promoción 
de varios artistas y, por otro, 
la mercantilización de algunos 
músicos que fi rman contratos e 
interpretan temas religiosos, pero 
dejan a un lado la trasmisión del 
mensaje evangelizador.

¿Qué crees del reggaeton que 
se hace hoy día?

Si alguien quiere hacer un re-
ggaeton con texto cristiano y en-
riquecer su sonoridad, me parece 
muy bien, pues es una manera de 
atraer a los jóvenes.

Pero no es de ese reggaeton 
sobre el que te pregunto…

A nivel secular, pienso que hay 
una pérdida de valores. La músi-
ca, a veces, no refl eja su esencia, 
la cual viene de la belleza. Así, 
se han desvirtuado preceptos mo-
rales básicos como la familia, la 
moral de la mujer, la relación de 
pareja y la fi delidad…

Es que se hace más hincapié en 
lo que los artistas puedan ofrecer 
a nivel visual, en detrimento de 
la música.

¿Te gustaría lanzarte al gran 
mercado?

Ése es mi sueño. Quisiera pro-
mocionar mis temas y que los 
grandes productores se interesen 
en este tipo de música.

Pero esto te traería fama, con 

sus benefi cios y sus consecuen-
cias negativas…

Es cierto, pero si tu corazón 
está enfocado en el Señor, nada 
malo debe suceder. Recuerda que 
la fama es como la espuma, que 
se disuelve con rapidez.

La comunidad y su voz

Reflexiones 
Vicentinas, 

Volumen Uno
Es el título de un nuevo 

CD de historias breves, 
realizado por la Sociedad 
San Vicente de Paúl, el cual 
pretende hacer refl exionar 
sobre el fenómeno de la po-
breza y las actitudes correc-
tas del cristiano.

Este CD, que combina 
de manera amena música, 
palabras y efectos, resulta 
ideal para escuchar y debatir 
en encuentros cristianos e 
incluso en familia. Las seis 
historias que componen el 
material fueron trasmitidas, 
en vivo, por Radio Paz, 830 
AM, en una sección del pro-
grama que tiene a su cargo 
la Sociedad San Vicente de 
Paúl, cada domingo, de 3 a 
5 de la tarde.

Según Víctor Martell, pre-
sidente de dicha asociación 
laical, el fruto de la venta 
del mencionado disco será 
utilizado para ayudar a los 
pobres. El CD, por un precio 
de $10, puede adquirirse si 
se llama al teléfono 305-
856-1010. Ya se prevé la 
recopilación de más histo-
rias para el Volumen Dos de 
estas refl exiones.

“La idea”, dice Iván Díaz, “es que la música cristiana trascienda las puertas de 
la Iglesia, para que se escuche en diversos ambientes como estaciones de 
radio o discotecas. En la gráfi ca, este artista durante el Concierto por la Paz.

Jorge Díaz
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Aurelio Fernández
Especial para La Voz Católica

En una apacible zona del barrio 
del Vedado, en la ciudad de La 
Habana, se encuentra la Parro-
quia San Juan de Letrán, que 
justamente este año cumple ocho 
décadas de servicio al pueblo de 
Dios. Toda celebración es impor-
tante, sobre todo cuando, como 
en este caso, encierra tanta vida, 
tanto trabajo, tanto sacrifi cio; en 
fi n, tanta historia, que no es más 
que ese peregrinar a través del 
tiempo y la existencia que nos 
envuelve a todos y nos lleva por 
los inescrutables senderos del 
Señor.

Es imprescindible hacer 
mención del primer Convento 
de San Juan de Letrán, ubicado 
en OʼReilly y Mercaderes, en 

La Habana Vieja. Era ésta una 
pequeña iglesia de paja con 
casa anexa, entregada a Fray 
Diego de Carvajal en junio de 
1578, y que al paso de los años, 
y gracias a la triple dimensión 
dominica –misión, apostolado y 
doctrina– se convertiría no sólo 
en el glorioso Convento de San 
Juan de Letrán, sino también en 
la sede de la no menos gloriosa 
Universidad Pontifi cia y Real. 
Allí se forjaron, a lo largo de los 
siglos, mentes y corazones de 
generaciones de estudiantes, que 
bebían del caudal espiritual e 
intelectual de aquellos hombres 
de hábito blanco, cuyas vidas 
estaban consagradas enteramente 
a Dios y al prójimo.

Fue en noviembre de 1915 que, 
al abandonar el viejo enclave, 
quedaron constituidos formal-

mente el actual Convento de San 
Juan de Letrán y su comunidad 

dominica. En aquellos primeros 
tiempos el convento constaba 

sólo de una planta, y no fue hasta 
1952 que se comenzó la cons-
trucción de la planta superior del 
citado convento.

Durante una década, el actual 
salón de actos “Fray Bartolomé 
de las Casas” sirvió como 
capilla, hasta que por fi n, el 7 
de octubre de 1926, festividad 
de la Virgen del Rosario, quedó 
consagrado el templo. Su mayor 
transformación y renovación 
interior tuvo lugar en la década 
del 70, donde se volcaron en 
ingente labor todos los miembros 
de la comunidad seglar y 
religiosa bajo la dirección de 
Fray Domingo Romero, con el 
fi n de establecer una sintonía 
mayor entre el interior del recinto 
y las disposiciones conciliares 
vigentes, así como remozar 
el templo para conmemorar 
dignamente el 50º aniversario de 
la iglesia, y el cuarto centenario 
del primer Convento de San Juan 
de Letrán.

Al celebrar esta dichosa fecha, 
es imperativo refl exionar en lo 
que representa el legado de estos 
viejos y sabios muros, donde mu-
chos hemos elevado nuestra ple-
garia y donde hemos sido testi-
gos de los portentos y maravillas 
del Señor. Es a nosotros, pues, 
que nos compete hacer de tantas 
décadas de ideales y sacrifi cios 
la brújula y arbolario para que 
nuestras vidas discurran acorde 
con nuestra fe.

Sólo los sencillos pueden per-
cibir ecos de permanencia en 
conmemoraciones de un pasado 
colosal. San Juan de Letrán es 
una lección mística, una teoría 
de símbolos y realidades. Es, 
en suma, la hoja de servicio de 
tantos y tantos que no temieron 
exclamar con el salmista: “En-
comiendo mi camino al Señor, 
confío en Él y Él actuará”.

El convento San Juan de Letrán: 80 años de misión

Fachada de San 
Juan de Letrán, 
en la Calle 19 
entre las calles 
J e I, Vedado, La 
Habana.
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Después de haber sido 
severamente dañada por 
los pasados huracanes, 
la secundaria católica 
cuenta ahora con 
un nuevo edifi cio de 
ciencias e instalaciones 
renovadas.

Marlene Quaroni
The Florida Catholic

Un año atrás, los estudiantes 
y los maestros de la secundaria 
La Salle High School tenían que 
almorzar bajo una carpa, pues la 
cafetería y otras edifi caciones de 
la escuela habían sufrido severos 
daños a causa de los huracanes.

“Había calor y humedad, y nos 
atacaban los mosquitos”, dijo la 
Hna. Salesiana Patricia Roche, 
directora de esta escuela mixta, 
ubicada en Coconut Grove. “Los 
huracanes estuvieron a punto de 
obligarnos a cerrar las puertas”.

Recientemente, estudiantes y 
antiguos alumnos se reunieron 
en la ceremonia de bendecir las 
obras de renovación y de consa-
grar un nuevo pabellón de cien-
cias, que recibió el nombre de 
“Armando Alejandre, Jr.”, quien 
se graduó en La Salle en 1968 y 
fue uno de los cuatro pilotos de 
“Hermanos al Rescate” derriba-
dos por aviones del gobierno cu-
bano en aguas internacionales.

Con este evento, llamado 
Remember, Rebuild, Renew 
(“Recordar, Reconstruir, 
Renovar”), La Salle dio inicio 
a dos años de actividades para 
celebrar el 50º aniversario de la 
fundación de la escuela, que se 
cumplirá en 2008.

“Hoy, La Salle High School 
sobrevive y marcha hacia adelan-
te”, dijo la Hna. Roche.

Durante la ceremonia, el Arzo-
bispo John C. Favalora también 
bendijo una nueva estatua de 
bronce del Hermano Victorino, 
integrante de los Hermanos Cris-
tianos de La Salle, una orden que 
operó varias escuelas en Cuba 
hasta su expulsión del país en 
1961. El Hermano Victorino, na-
cido en Francia, fue fundador de 
la Juventud Católica Cubana, un 
movimiento nacional que perdura 
hasta nuestros días. Su proceso 
de canonización está en marcha, 
explicó el Hno. Andrés Reino, 
de 56 años de edad, y graduado 
de las escuelas de los Hermanos 
Cristianos de La Salle en Cuba.

“Pronto, nuestra comunidad 
tendrá un santo”, señaló el Hno. 
Reino.

La Salle High School es opera-
da por las Hermanas Salesianas 
de Don Bosco, y cuenta con 700 
estudiantes, agrupados desde el 
9º hasta el 12º grados.

El Arzobispo Favalora bendijo 
también el edifi cio administrativo 

de la escuela, que recibió el nue-
vo nombre de Immaculata Hall; 
una escultura de la Virgen María 
y Jesús, y el recién creado Hall 
of Fame (Salón de la Fama) de 
los graduados, uno de los cuales 
es el alcalde del Condado Miami-
Dade, Carlos Álvarez.

“Soy un orgulloso graduado 
de la promoción de 1970”, dijo 

Álvarez durante el evento. “Los 
años de la adolescencia son años 
problemáticos. Los hermanos 
y las hermanas de La Salle me 
ayudaron a tomar las decisiones 
correctas. Esta escuela será siem-
pre una parte muy grande de mi 
vida”, afi rmó.

La escuela, ubicada junto a 
la bahía, comenzó en 1958 con 

el nombre de Immaculata High 
School, una secundaria sólo para 
estudiantes del sexo femenino. 
En 1961, seis muchachos ado-
lescentes exiliados de Cuba, que 
habían sido estudiantes de las 
escuelas de La Salle en la isla, 
se acercaron al Obispo Coleman 
Carroll con la idea de que se 
creara una secundaria para varo-
nes en el recinto de Immaculata.

“El obispo vio la necesidad 
de otra secundaria y, a los tres 
meses, fue abierta La Salle High 
School para varones, con su pro-
pio edifi cio, en el recinto de Im-
maculata. Fue un milagro”, dijo 
José Arellano, uno de aquellos 
muchachos que contribuyeron a 
fundar la escuela.

El hijo menor de Arellano se 
graduó en La Salle, y su hija es-
tudia allí actualmente. Además 
de Arellano, concurrieron al 
evento Néstor Machado y Oscar 
Bustillo, tres de los seis mucha-
chos que dieron inicio a la escue-
la. La institución, para alumnos 
de ambos sexos, cambió su 
nombre a Immaculata-La Salle 
High School en 1963. “La noticia 
se difundió y, poco después, 400 
muchachos asistían a la escuela”, 
dijo Arellano.

En 1983, la palabra “Immacu-
lata” fue suprimida del nombre 
de la escuela, lo cual entristeció a 
algunos de los ya graduados.

“Ésta es la razón por la cual le 
dimos al edifi cio administrativo 
el nombre de Immaculata Hall”, 
señaló la Hna. Roche. “Esta ins-
talación fue primero una escuela 
para muchachas. Después, los 
varones la invadieron. Nos honra 
tener aquí a graduados de ambas 
escuelas. Éste es su hogar”.

Los huracanes de los pasados 
tres años causaron grandes daños 
a la escuela. Las renovaciones 
han costado alrededor de $3 mi-
llones”, explicó Maria Haugland, 
administradora fi nanciera de La 
Salle. “Para mantener la escuela 
en funcionamiento, la estamos 
renovando por segmentos. El 
próximo segmento será el edifi -
cio de bellas artes”.

Durante el evento, Jorge y Ma-
rie Trellis, de Trellis Architects, 
develaron un proyecto general 
para el recinto. Las dos hijas de 
la pareja son graduadas de La 
Salle High School.

El Arzobispo Favalora congra-
tuló a la Hna. Roche por las re-
novaciones que se están llevando 
a cabo. “Me alegra mucho ver 
que marchan a toda vela”, dijo el 
arzobispo.

Vientos de renovación traen alegría a La Salle

Fotos: Marlene Quaroni

Arriba: La Hna. Patricia Roche, directora de La Salle High School, junto a dos de los más famosos graduados 
de la escuela: Ileana Bravo, conocida fi gura de la televisión, y el alcalde del Condado Miami-Dade, Carlos 
Álvarez. Entre ambos, el Arzobispo John C. Favalora.
Abajo: El Arzobispo Favalora y la Hna. Roche encabezan un recorrido por las renovadas instalaciones.
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Una visita a la tierra natal 
del Papa Benedicto XVI.

Ana Rodríguez-Soto
The Florida Catholic

El repicar de las campanas de las 
iglesias… Creo que esto es lo que 
más recordaré de mi viaje a Alema-
nia.

Visité dicho país del 8 al 15 de sep-
tiembre, con un grupo de periodistas 
católicos, para cubrir los primeros 
dos días del viaje del Papa Benedicto 
XVI a su natal Bavaria.

Pero, desde el momento en que 
llegamos a Altötting, el segundo 
día, hasta nuestra última noche en 
Worthsee, una ciudad cercana al Mo-
nasterio de Andechs, oí repicar las 
campanas de las iglesias, cada hora y 
cada media hora, sin fallar.

Y esto es algo que no suelo oír en 
Miami. De hecho, creo que no son 
muchos los estadounidenses que 
escuchan repicar las campanas de 
las iglesias en estos días, vivan en 
grandes ciudades o en pequeñas co-
munidades.

Tampoco las iglesias son el centro 
de nuestras ciudades, como lo son 
en cada población de Bavaria, donde 
los campanarios barrocos o góticos 
pueden verse sobre cada pueblo des-
de varias millas de distancia, con sus 
campanas repicando constantemente.

Hasta los pueblos más pequeños 
tienen iglesias ampliamente decora-
das, con campanas reales, en vez de 
las electrónicas que suele haber en la 
mayoría de nuestras parroquias.

El tañer de las campanas es una 
agradable manera de recordarle a la 
gente la presencia de Dios en la vida 
cotidiana. No me había dado cuenta 
de cuán cierto es esto hasta que hice 
este viaje y lo experimenté personal-
mente.

Otra cosa que no sabía, es cuán 
profundamente arraigada está la tra-
dición católica en el sur de Alemania. 
La zona parece tener tantas iglesias 
como picos montañosos. El pequeño 
pueblo de Altötting cuenta con 20 de 
ellas, aunque tiene menos de 5,000 
habitantes. En el área central de Mu-
nich, las iglesias capaces de albergar 
a cientos de personas se alzan, lite-
ralmente, las unas frente a las otras, a 
un lado y otro de la calle. Y esto, sin 
contar la catedral.

La región también tiene un gran 
número de monasterios y de capillas 
que atraen a los peregrinos. Los más 
famosos de estos sitios son Altötting, 
un sitio mariano de peregrinación 
desde época tan temprana como el 
siglo IX, y Weischurch, donde una 
imagen del Cristo sufriente derramó 
lágrimas, según se afi rmó, en 1738.

Ambos lugares atraen a miles de 
visitantes cada año, y muchos de 
ellos dejan tras de sí el testimonio de 

que sus oraciones fueron escuchadas. 
También hay monasterios, como Ettal 
y Andechs, que se remontan al siglo 
XII, y donde los monjes y sus ayu-
dantes siguen fermentando cerveza 
y schnapps (licores de frutas) para la 
población local.

Para quienes se interesan por una 
peregrinación del siglo XXI, está Be-
nedikt Trail, un sendero recién creado 
que recorre la vida del Papa en Bava-
ria, desde su lugar de nacimiento en 
Marktl hasta su cátedra de profesor 
en Regensburg. El sendero comienza 

realmente en Altötting, al pie del tilo 
sembrado por Juan Pablo II durante 
su visita en 1980.

Muchas de las iglesias y de los mo-
nasterios de Bavaria se originaron en 
una promesa hecha en un momento 
de peligro, cuando algún noble –o 

una villa, en el caso de Oberammer-
gau– pidieron protección a Dios. La 
famosa representación de la Pasión, 
montada cada diez años en Oberam-
mergau, es el cumplimiento de una 
promesa por parte de los habitantes 
de la ciudad.

Y cuando hablamos de iglesias, no 
lo hacemos acerca de simples estruc-
turas con paredes blancas y desnudas, 
altares de mármol y unas cuantas 
imágenes de santos en las paredes. 
Estamos hablando de barroco y de 
rococó, lo que sólo puede describirse 
como grados extremos de la orna-
mentación. He aquí un ejemplo: no 
basta con pintar un ángel en el techo; 
una pierna del ángel es de yeso y so-
bresale de la pintura.

Nuestra conocedora guía alema-
na, Barbara Tanner, nos explicó la 
fi losofía que dio vida a esta técnica: 
el objetivo era crear una especie de 
teatrum sanctum (teatro sagrado), 
para recordarles a quienes lo con-
templasen que la vida en la tierra 
es como interpretar un papel en una 
obra. Al caminar por la iglesia, nos 
damos cuenta de que todos desempa-
ñamos nuestro papel en la vida, pero 
también de que el telón caerá, más 
tarde o más temprano, y será enton-
ces cuando nuestra actuación será 
juzgada.

Ésta era una lección que los anti-
guos peregrinos comprendían ins-

tintivamente, a pesar de que no supie-
ran leer ni escribir. La simple acción 
de caminar por dentro de estas orna-
mentadas iglesias, se convertía en un 
recordatorio visceral de la grandeza 
de Dios y de la insignifi cancia de los 
mortales.

Ya no somos campesinos analfa-
betos. El hombre moderno ha salido 
en busca de los cielos, y ha llegado 
a la Luna. Ya no dependemos de 
campanas para que nos recuerden la 
hora. Tenemos relojes, sofi sticados 
dispositivos electrónicos y teléfonos 
celulares.

Ya no estamos atados a las tradicio-
nes, al lugar donde nacimos o a una 
clase social. El cambio y el movi-
miento son las constantes de nuestra 

época.
Hay una gran cantidad de iglesias 

en Bavaria, y, por supuesto, 
en toda Europa, pero, en la 
actualidad, quienes las llenan son 
mayoritariamente los turistas. Tal 
vez los campesinos de la Edad 
Media se sentían motivados más por 
la superstición que por la fe, pero, 
¿acaso están en mejor situación 
quienes hoy no creen en nada?

Al irme de Alemania, recé por que 
estas iglesias se llenen una vez más, 
y por que las iglesias de los Estados 
Unidos nunca se vean abandonadas. 
Creo que esto aún es posible si nos 
tomamos el tiempo necesario para 
escuchar, de vez en cuando, el repicar 
de las campanas.

Las 
campanas 
repican en 
Bavaria

Fotos: Ana Rodríguez-Soto/TFC

Arriba (izq.): Al terminar la Misa en Altötting, el Papa Benedicto XVI lleva la Custodia a la nueva Capilla de la Adoración, anexa a la cercana iglesia de los Santos Felipe y Santiago.
Arriba (centro):  Niños y adultos esperan la llegada del Papa para la Misa que tendría lugar en Altötting, sitio de peregrinaciones marianas desde el siglo IX.
Arriba (der.): Innumerables velas iluminan una capilla en el Monasterio de Ettal, cerca de Oberammergau.
Abajo: Vista de la plaza central de Altötting durante la Misa celebrada allí por el Papa Benedicto XVI.

Un sendero de 
cruces marca el 
camino hacia el 
interior de la iglesia 
del Monasterio 
de Andechs. Estas 
cruces expresan 
la gratitud de 
prisioneros 
alemanes que 
pudieron volver 
a su país desde 
Rusia, después de 
la Segunda Guerra 
Mundial. 
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Judíos y católicos se unen contra el 
antisemitismo

Viene de la página 3
largo tiempo, dijo el Rabino 
Schiff, “todavía hay antisemi-
tismo, y todavía hay muchísimo 
odio, y tenemos que hacer todo 
lo que podamos para combatir-
lo”.

La Arquidiócesis y la NCCJ 
han comenzado 
a trabajar para 
desarrollar un cu-
rrículo basado en 
el folleto, que des-
taque brevemente 
la historia de las 
relaciones entre 
católicos y judíos 
durante los últi-
mos 2,000 años.

Esta historia 
comienza con 
el pasaje inicial 
del Evangelio 
de San Mateo, que establece la 
genealogía de Jesús hasta “Da-
vid, hijo de Abraham”. Continúa 
con la expulsión de los judíos de 
España en 1492 y los sentimien-
tos antisemitas en Europa, que 
crearon un terreno fértil para el 
Holocausto.

Finalmente, el recuento destaca 
la publicación de Nostra Aetate, 

un medular documento del Con-
cilio Vaticano II sobre la libertad 
religiosa, y las palabras y accio-
nes del Papa Juan Pablo II, el 
primer papa desde San Pedro que 
visitó la Sinagoga de Roma.

En la homilía que predicó du-
rante la Misa, el Arzobispo John 

C. Favalora pasó 
revista a la histo-
ria de las relacio-
nes entre católicos 
y judíos desde 
Nostra Aetate, y 
dijo que los sufri-
mientos causados 
por la Segunda 
Guerra Mundial al 
fallecido papa y al 
pueblo judío “se 
combinaron en 
este momento, se-
gún la divina pro-

videncia de Dios, para dar origen 
a una nueva vida y a una más 
profunda comprensión mutua y 
de todo lo que compartimos”.

El arzobispo rogó por que este 
proyecto educacional estimule 
a las futuras generaciones de 
católicos y de judíos “a jurar que 
nunca se causarán sufrimientos 
entre sí”.

“Todavía hay 
antisemitismo, 
y todavía hay 

muchísimo odio, y 
tenemos que hacer 

todo lo que podamos 
para combatirlo”

www.vozcatolica.org



La Voz Católicaoctubre de 2006 INMIGRACIÓN 19

En el Mes de la Herencia 
Hispana

Coincidien-
do con los 
festejos por la 
Independencia 
de México y 
terminando 
con la celebra-
ción de “el en-
cuentro de los 
dos mundos”, 
entre septiem-
bre y octubre 
de cada año, 
celebramos en 

los Estados Unidos el llamado 
Mes de la Herencia Hispana.

Hablar de la presencia hispana 
en este país es, en nuestros días, 
algo obvio. Las cifras así lo con-
fi rman y el último censo pobla-
cional nacional nos aproxima a 
45 millones de hispanos residen-
tes en esta nación.

Y la presencia hispana en la 
vida de los Estados Unidos no es 
reciente. El mundo hispánico es-
tuvo aquí incluso antes de la lle-
gada de los peregrinos, pues, des-
de 1550, hombres como Pedro 
Menéndez de Avilés recorrieron 
y exploraron, a lo largo y ancho, 
el territorio que hoy constituye la 
Unión Americana, y se estable-
cieron en lo que hoy es la Florida 
antes de que los británicos lo 
hicieran en Jamestown. Induda-
blemente, hemos hecho historia 
en la historia de este país; hemos 
estado presentes en sus grandes 
gestas y hemos contribuido enor-
memente a su desarrollo.

Por esta presencia tan crecien-
te, tan evidente y de cifras tan 
abrumadoras, temas tales como 
el de la inmigración o el de la 
legalización de inmigrantes in-
documentados están hoy en los 
primeros titulares de los medios 
de comunicación, y entre las 
principales preocupaciones de las 
instituciones que dirigen el rum-
bo del país. De la misma manera, 
la existencia de dos senadores fe-
derales de origen hispano en los 
Estados Unidos, además de trein-
ta y dos representantes también 
hispanos en el Congreso federal, 
nos habla de lo innegable de la 
presencia hispana en la sociedad 
norteamericana actual.

Nuestra presencia aquí ya es 
insoslayable, pero esto solo no 
nos da la autoridad. La autoridad 
proviene del hecho de ser actores 
–vale decir, protagonistas– y no 
simples espectadores, de nues-

tro propio devenir en el devenir 
histórico y social de los Estados 
Unidos. Sólo entonces merecere-
mos respeto y reconocimiento.

No basta con que seamos mu-
chos; no basta con la cantidad: 
es necesaria y urgente la calidad. 
Es decir, hemos de cualifi car 
nuestra presencia hispana y como 
hispanos en esta nación. Además 
de la cantidad numérica se re-
quiere la calidad de la comunidad 
hispana para la debida inserción 
(no asimilación) social, religiosa, 
política, económica, cultural y 
académica en la vida de este país.

Necesitamos cuestionarnos 
y cuestionar situaciones –entre 
otras tantas– como las siguientes:

• La falta de un debate adecua-
damente liderado, organizado, 
razonado, razonable, respetuoso, 
equitativo, solidario y justo sobre 
el tema migratorio.

• Qué sentido y signifi cación 
tiene nuestra presencia en la 
situación de lucha contra el te-
rrorismo que vive el país, y en la 
que cientos de jóvenes hispanos 
han ofrendado sus vidas.

• Qué relación tiene nuestro 
enorme poder de compra (600 
mil millones de dólares al año) 
con nuestros niveles de presen-
cia competente y competitiva, 
además del reconocimiento, en 
el mundo económico y comercial 
de los Estados Unidos.

•A sabiendas de que en la niñez 
y la juventud está el porvenir, es 
muy preocupante el alto índice 
de deserción escolar entre los 
niños y jóvenes hispanos en los 
Estados Unidos, al tiempo que un 
alto número de ellos se sumerge 
en el mundo de las pandillas, de 
las drogas y el alcoholismo, junto 
a otras formas de evasión y vicio.

•Por qué –y a pesar de los 
medianos o altos niveles de pre-
paración académica en terrenos 
teóricos o empíricos de un buen 
número de hispanos– los están-
dares de vida, en términos gene-
rales, de la comunidad hispana 
en este país, permanecen bajos y 
preocupantes.

•Por qué –y a pesar del creci-
miento en número de los hispa-
nos que ingresan a los diferentes 
niveles de gobierno de esta na-
ción, la comunidad hispana sigue 
careciendo de reconocimiento y 
de presencia notables en los nive-
les defi nitorios de los destinos de 
los Estados Unidos.

•Además, la masiva inmigra-
ción de jóvenes provenientes de 
nuestros países sin ninguna o 
muy poca preparación académica 

para el ingreso en el mundo labo-
ral de este país –que ha abrazado 
el consumismo y el tecnicismo 
como sus mayores banderas– los 
convierte en presa fácil del ma-
terialismo y de una existencia 
vivida sin valores altruistas o 
trascendentes, llena de ideales 
truncados, por lo que nuestra ni-
ñez y nuestra juventud vienen a 
ser caldo de cultivo de las mise-
rias humanas, y nicho apetecido 
por quienes trafi can con ellas.

•En nuestra presencia aquí y 
ahora como comunidad hispana, 
¿dónde se encuentran nuestros 
mejores y más originarios valores 
históricos, religiosos y culturales, 
aprendidos de nuestras raíces 
históricas y culturales latinoame-
ricanas tales como el humanismo 
cristiano –y, concretamente, ca-
tólico–, que nos exige descubrir 
en cada ser humano a un hijo de 
Dios, a un hermano nuestro?

La tarea hacia el futuro es ar-
dua y exige la participación cons-
ciente, responsable, cualifi cada y 
generosa de todos los hispanos. 
Hemos de desarrollar el liderazgo 
que se requiere para relanzarnos 
como comunidad protagonista 
en la construcción del presente 
y el futuro de los Estados Uni-
dos. Todo lo cual implica mayor 
educación, mayor preparación y 
formación, mayor organización y 
respeto, junto a mayores cuotas 
de comunicación con la cultura 
dominante en el compromiso 
de hacer de esta sociedad una 
sociedad más viable y más hu-
mana, porque aún perviven –aquí 
y ahora– muchas situaciones de 
esclavitud o de libertinaje en la 
nación que proclama la libertad; 
aún permanecen muchas situa-
ciones de injusticia, de atropello 
a los más elementales derechos 
del hombre en el país que dice 
fundamentarse en el imperio del 
derecho y de la ley; aún cons-
tatamos muchas situaciones in-
frahumanas o inhumanas en una 
sociedad que predica el respeto 
por el ser humano.

Los hispanos debemos tomar 
parte protagónica en el surgi-
miento de una nueva sociedad 
norteamericana verdaderamente 
tolerante y fraterna. Sociedad que 
descubra, por fi n, el valor unita-
rio, integral y armónico de todo 
el continente americano: el valor 
de la unidad americana o Pana-
mericanidad.

Director de Hispanic American 
Market, Merrill Lynch.

Mario_paredes@ml.com

José Luis Castillo Castro
EFE

Más allá de averiguar el lugar 
de nacimiento exacto de su pa-
dre, quien llegó a Texas desde 
México a principios del siglo 
XX, Art Garza busca, a través 
de la genealogía, descubrir si la 
enfermedad que hoy lo agobia es 
hereditaria.

Hace seis años, Garza se enteró 
de la existencia de la Organiza-
ción Hispana para la Genealogía 
e Investigación (HOGAR, por 
su sigla en inglés) que opera 
en la división de genealogía de 
la Biblioteca Pública de Dallas 
(BPD), y que recibe más de 
50,000 visitas al año.

Con las indicaciones de HO-
GAR, Garza, de 74 años, em-
prendió la búsqueda para conocer 
el lugar de nacimiento de su pro-
genitor, pero lo único que pudo 
averiguar es que llegó con sus 
padres de Tamaulipas (México) a 
Texas a principios del siglo XX.

“Indagué hasta encontrar los 
nombres de mis abuelos y que, al 
momento de pisar suelo tejano, 
eran muy pobres, y que mi padre 
era uno de los últimos entre 13 
hermanos. Por eso mis abuelos 
decidieron darlo en adopción a 
una familia adinerada”, comentó 
Garza.

Pero la curiosidad llevó a 
Garza a descubrir, además, que 
muchos de los miembros de su 
familia, como sus hermanos, sus 
tíos y hasta su padre, habían su-
frido dolencias cardíacas, que les 
habían costado incluso la vida.

Garza sufre del corazón y vive 
con un bypass. En 2003 le diag-
nosticaron cáncer, y actualmente 
se somete a quimioterapia.

“La genealogía fue primero un 
hobby; luego se convirtió en una 
indagatoria sobre mis ancestros y 
sus enfermedades”, explicó.

Así como Garza indagó sobre 
la salud de sus antepasados, Do-
rina A. Thomas, de 62 años, na-
tural de Kingsville (Texas), tam-
bién utilizó la genealogía para el 
mismo propósito.

“Estaba interesada en la muerte 
de mis abuelos. Cuando vi los 
certifi cados de defunción pude 
conocer no sólo los nombres de 
sus padres, y así averiguar que 
habían sufrido de presión arterial 
alta y que tuvieron diabetes”, dijo 
Thomas, quien, junto a su espo-
so, fundó en 1998 HOGAR, que 
ahora cuenta con alrededor de 80 
miembros.

Para Jesse Thomas, de padre 

estadounidense y madre tejana de 
origen mexicano, averiguar sobre 
sus raíces era más que importan-
te, “era fundamental para saber 
quién soy y de dónde viene mi 
sangre”.

Con ayuda de libros sobre ge-
nealogía y microfi lmes donde se 
encuentran archivados certifi ca-
dos de bautizo, de matrimonio y 
hasta de defunción de iglesias de 
diferentes denominaciones, Tho-
mas pudo armar un árbol genea-
lógico para él y su esposa, que 
data de varias generaciones.

Según Lloyd Bockstruck, di-
rector de genealogía de la BPD, 
existen archivos también de los 
censos hechos por el gobierno, 
en donde se puede averiguar, 
“con paciencia, el origen de 
nuestros antepasados desde que 
se empezaron a archivar, a fi nes 
del siglo XIX”.

Según Jesús y Gloria Be-
navides, ambos de 73 años y 
cofundadores de HOGAR, para 
“escarbar” el pasado antes del 
siglo XIX hay que ir a diferentes 
fuentes, desde centros universi-
tarios y bibliotecas en otras ciu-
dades del estado, hasta obituarios 
de los periódicos de antaño “y en 
los panteones que hoy yacen en 
el olvido”.

“También es bueno saber escu-
char. Mi abuela murió a los 103 
años, allá por 1965, y siempre 
nos habló de que su padre había 
peleado en alguna guerra. Pri-
mero pensamos que se trataba de 
alguna de las guerras mundiales”, 
dijo Jesús Benavides.

Pero no fue hasta un viaje a 
Washington, D.C., cuando Bena-
vides se dio cuenta de que su bis-
abuelo, Arcadio Ruiz, natural de 
Coahuila (México), luchó en la 
Guerra Civil estadounidense (de 
1861 a 1865) con las fuerzas de 
los estados del norte, “a cambio 
de un caballo, y dinero que nunca 
se le pagó”.

En la misma búsqueda de los 
antepasados de Gloria Benavi-
des, se dieron cuenta de que su 
bisabuelo, Dionisio Rendón, de 
Laredo (Texas), combatió en la 
misma guerra, pero en el otro 
bando.

“Es un orgullo poder demos-
trar que, antes de ser Texas, esto 
fue territorio mexicano, y antes 
español, y antes de los indígenas. 
Mañana, quién sabe, pero estoy 
seguro de que todo en esta vida 
está escrito y documentado. Sólo 
hay que saber buscar para luego 
descifrar e interpretar”, fi nalizó 
Jesús Benavides.

El valor de la unidad americana

Mario
Paredes

Latinos utilizan genealogía para
encontrar respuestas al presente
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Las elecciones generales en la Arquidiócesis de Miami

Cuestionario para los candidatos a la Legislatura de la Florida

Gobernador de la Florida
Nombre Partido Distrito A B C D E F G H I J K

Karl Behm SAP — O A O A A O A A O A A

Charlie Crist REP — NR O O A A NR A A A NR A

Jim Davis DEM — O NR NR NR NR A A A O A O

Richard Dembinsky SAP — NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Max Linn REF — A A NR A A NR A O A O A

John Wayne Smith SAP — A O NR O A O NR O O O O

Senado de la Florida
Nombre Partido Distrito A B C D E F G H I J K

Ted Deutch DEM 30 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Karl Dickey LIB 30 A A A O O O A A O O A

Leighton Lang SAP 38 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

J. Alex Villalobos REP 38 A A O A A A A A A A A

Cámara de Representantes de la Florida
Nombre Partido Distrito A B C D E F G H I J K

Adam Hasner REP 87 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Ed Kopf DEM 87 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Ellyn Bogdanoff REP 91 NR NR O A A A A A A NR A

Christian Chiari DEM 91 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Nick Sakhnovsky SAP 93 A A O A A A A A A O A

Perry Thurston Jr. DEM 93 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Susan Goldstein REP 97 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Martin Kiar DEM 97 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Elaine Schwartz DEM 99 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Juan Selaya REP 99 A O O A A A A A A A A

Frank Carollo REP 107 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Luis García Jr. DEM 107 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Ronald Brise DEM 108 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Próspero Herrera II REP 108 A A O A O A A A A A A

David Rice REP 120 O A O A A A A A A O A

Ron Saunders DEM 120 A A O A A A A A A A A

A los candidatos se les preguntó si apoyan o se oponen a:

A.  Una prohibición del uso de fondos estatales con el fin de 
realizar investigaciones que destruyan un embrión humano vivo.

B.  Solicitar la recomendación unánime de un jurado antes de 
sentenciar a una persona a muerte.

C.  Permitir a un médico recetar una medicina con el propósito 
de dar asistencia en un suicidio.

D.  Utilizar fondos estatales para cubrir alternativas al aborto y 
servicios de apoyo durante el embarazo.

E.  Proteger a las organizaciones de fe que ofrecen servicios 
sociales y de salud para que no tengan que ofrecer servicios con-
trarios a sus principios morales.

F.  No limitar el fideicomiso estatal de viviendas, y utilizar 
anualmente todos sus ingresos para viviendas asequibles.

G.  Una política estatal que garantice a las futuras generaciones 
el agua adecuada para el consumo, la agricultura y los ecosiste-
mas naturales.

H.  Ninguna reducción en los servicios médicos necesarios 
para los pacientes de Medicaid durante la transición a un plan de 
salud.

I.  Permitir que los maestros de escuelas privadas que enseñan 
materias indispensables, según son definidas por la ley, sean ele-
gibles para el programa de Cancelación del Pago de Préstamos.

J.  Permitir que los estudiantes indocumentados que reciben 
educación en las escuelas públicas o privadas de la Florida sean 
elegibles para matrículas en instituciones de enseñanza superior 
en el estado.

K.  Permitir que los niños de las escuelas privadas que cumplan 
con los criterios de pobreza establecidos por la ley, participen en 
el Programa de Becas Financiadas por Impuestos Corporativos.

¿Necesita más información?
Visite el sitio de Internet

www.informedcatholicvoter.org

Encuesta patrocinada por: 

Florida CatholicThe

newspaper group

Florida Knights 
of Columbus 

Florida Catholic 
Conference

Florida Council of 
Catholic Women

Preguntas Repuestas

Clave de las respuestas y partidos
REP ..........................Republicano
DEM ...........................Demócrata
REF ..............................Reformista
LIB .................................Libertario

SAP .......... Sin afi liación política
O ....................................Se opone
A .......................................... Apoya
NR .......................... No respondió
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A los candidatos se les preguntó si apoyan o se oponen a:

A.  Una política nacional que garantice la atención médica 
asequible y accesible para todos, con prioridad para las familias 
pobres, los niños, los ancianos y las personas con discapacidades.

B.  Una ley para prevenir que medicamentos controlados por el 
gobierno federal sean recetados para el suicidio asistido.

C.  El uso de fondos federales para costear abortos.

D.  Una ley para prevenir toda clonación de embriones huma-
nos, incluyendo la clonación con fines investigativos.

E.  Una enmienda a la Constitución de los EE.UU. para definir 
el matrimonio exclusivamente como la unión entre un hombre y 
una mujer.

F.  Legislación para ofrecer crédito tributario por donativos 
personales y corporativos a las organizaciones que ofrezcan becas 
para niños de familias con escasos recursos económicos, con el fin 
de sufragar gastos educativos, incluyendo la matrícula en institu-
ciones privadas.

G.  Legislación que ofrezca crédito tributario por los gastos en 
los que incurran los maestros de las escuelas públicas, privadas 
y religiosas con el fin de adquirir materiales para sus salones de 
clases.

H.  Legislación para reformar el sistema de inmigración al ini-
ciar un programa de legalización ganada para las personas indocu-
mentadas que ya se encuentran en los EE.UU.

I.  Aumentar los recursos ofrecidos por los EE.UU. para aliviar 
la deuda de los países más pobres y ayudar en su desarrollo.

J.  La participación activa de los EE.UU. para encontrar una 
solución justa y pacífica al conflicto palestino-israelí que promue-
va una seguridad auténtica para Israel y un estado viable para los 
palestinos.

K.  El uso de la fuerza militar preventiva por parte de los EE.UU. 
en los casos en que no exista evidencia clara y contundente del pe-
ligro de un ataque inminente.

Senado de los EE. UU.
Nombre Partido Distrito A B C D E F G H I J K

Floyd Frazier SAP — NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Katherine Harris REP — A A O A A A A NR A NR NR

Brian Moore SAP — A O A O O A A A A A O

Bill Nelson DEM — NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Belinda Noah SAP — A O O A A O O O O A O

Roy Tanner SAP — A A O A A A A O A O A

Cámara de Representantes de los EE. UU.
Nombre Partido Distrito A B C D E F G H I J K

David Patlak DEM 18 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Ileana Ros-Lehtinen REP 18 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Lincoln Díaz-Balart REP 21 A A O A NR A A A A A NR

Frank González DEM 21 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

Neil Evangelista SAP 22 O O O O O A A A O A O

Ron Klein DEM 22 NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR NR

E. Clay Shaw REP 22 A A O A A A A A A A O

Michael Calderín DEM 25 A O A O O O O A A A O

Mario Díaz-Balart REP 25 A A O A O A A A A A A

Las elecciones generales en la Arquidiócesis de Miami

Cuestionario para los candidatos a congresistas por la Florida

Preguntas Repuestas

Clave de las respuestas y partidos
REP ..........................Republicano
DEM ...........................Demócrata
SAP .......... Sin afi liación política

O ....................................Se opone
A .......................................... Apoya
NR .......................... No respondió

¿Necesita más información?
Visite el sitio de Internet

www.informedcatholicvoter.org

Encuesta patrocinada por: 

Florida CatholicThe

newspaper group

Florida Knights 
of Columbus 

Florida Catholic 
Conference

Florida Council of 
Catholic Women

Como católicos, estamos moralmente 
obligados a emprender acciones para 
proteger los derechos y la dignidad de toda 
vida humana. Ejerciendo nuestro derecho 
a votar, estamos cumpliendo con nuestra 
obligación no sólo como ciudadanos de los 
Estados Unidos, sino también como católicos. 
Alentamos a aquellos que son elegibles para 
votar, especialmente a nuestros jóvenes, a 
contribuir con su propio estudio, con sus 
oraciones y su comprensión de las cuestiones 
en apoyo del proceso de las elecciones.

Antes de votar, tenemos que buscar: 
(1) desarrollar una conciencia bien 
formada, moldeada por principios morales 
fundamentales; (2) consultar y familiarizarse 

con lo sagrado y con ciertas enseñanzas de la 
Iglesia; (3) buscar información exacta sobre 
las cuestiones que impactan la vida humana 
y promueven una sociedad justa, sin confi ar 
estrictamente en anuncios de las campañas 
o en la afi liación a partidos; (4) alentar a los 
candidatos a que aclaren su posición acerca de 
cuestiones claves; (5) participar activamente 
en discusiones con otras personas, 
especialmente con nuestra familia y con 
quienes están cerca de nosotros, escuchando 
respetuosamente y ofreciendo nuestros 
conocimientos; y (6) buscar sabiduría por 
medio de la oración y de la refl exión, y 
confi ar en la ayuda del Espíritu Santo, para 
que nos guíe en nuestras decisiones al votar.

Los Obispos de la Florida piden una acción ciudadana fiel y activa
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Experto explica por qué 

el Islam acosa a los 
cristianos

ACI

El experto en temas islámicos 
y sacerdote jesuita Samir Khalil 
Samir, señaló que el acoso que 
viven los cristianos en tierras 
musulmanas se debe a la omni-
presencia del Islam, una religión 
que al no estar separada del Es-
tado, exige la implantación de la 
sharia, ley civil que es impuesta 
a aquellos que no profesan la fe 
islámica.

En entrevista con la agencia 
Fides, el sacerdote explicó que 
“el Islam es a la vez política y 
religión, sin posibilidad de se-
paración. Esto lleva consiguien-
temente a la idea de un Estado 
islámico”, donde a todos se les 
aplica “la sharia islámica, la ley 
civil inspirada por el Corán, en 
los dichos y hechos del Profeta 
(Mahoma) y de la tradición mu-
sulmana de los primeros cuatro 
siglos”.

Durante el diálogo, el P. Samir 
Khalil advirtió que la fusión 
entre religión y política no es la 
única difi cultad que enfrentan los 
cristianos en países musulmanes, 
sino también la “omnipresencia 
del Islam en la vida” diaria.

El sacerdote, que vivió en 
Egipto y reside actualmente en el 
Líbano, relató que en el primero 
de estos países, “dondequiera que 
vayas, oyes la radio, que predi-
ca y canta el Corán”; los niños 
“aprenden el Libro de memoria” 
y, en las escuelas y los cuarteles, 
el día “comienza con un encuen-
tro de diez minutos para un co-
mentario islámico de la situación, 
o para narraciones de la historia 
islámica. Todas las materias de 
enseñanza hacen referencias al 
Islam. Algunos cursos históricos 
lo hacen de manera todavía más 
insistente”.

El además catedrático de la 
Universidad de San José, de Bei-
rut, señala que “el Islam infl uye 
también sobre las costumbres” 
más simples. Así, relata que si 
dos jóvenes caminan de la mano 
por la calle, “sucede un acciden-
te”; pero “si un cristiano lleva la 
cruz al cuello, los fundamentalis-
tas se la arrancan, con frecuencia 
por la fuerza”. Añadió que ahora 
esto sucede menos, “pero sólo 
porque los cristianos se auto-
censuran para prevenir enfrenta-
mientos”.

“En la universidad, casi siste-
máticamente, los exámenes son 
en Pascua o en Navidad. Los 
cristianos pueden tomarse vaca-

ciones esos días, pero, a causa de 
los exámenes, no pueden dejar la 
universidad”, señaló.

“El Islam es religión, sociedad 
y política”, afi rma el sacerdote. 
Añade que, por ejemplo, bajo 
la infl uencia de Arabia Saudí, el 
cine árabe “se hace cada vez más 
islámico”. El P. Samir Khalil ex-
plica que esto, y otras infl uencias 
culturales del Islam, hacen “difí-
cil incluso la respiración para el 
cristiano”.

Asimismo, revela que aunque 
las Constituciones de los países 
no dan leyes sobre el acceso al 
trabajo, la realidad muestra la 
discriminación que sufren los 
cristianos al momento de buscar 
empleo. Señala que para ellos, 
por ejemplo, está vetado ser gine-
cólogos o ascender a altos grados 
militares. “Si busca trabajo, en 
base al nombre se descubre que 
uno es cristiano o musulmán y, 
entonces se dice a los cristianos: 
ʻLo siento, no tenemos trabajoʼ. 
Si llega un musulmán, se le en-
cuentra un puesto”, señala.

Conversiones religiosas y violencia
Durante la entrevista, el 

P. Samir Khalil dijo que, 
incluso en países “libera-
les” como el Líbano, “es im-
posible abandonar el Islam”.

“Según la enseñanza 
tradicional islámica, la 
apostasía es condenada 
con la pena de muerte, con 
frecuencia conmutada en cár-
cel”, explicó.

Con respecto a los matri-
monios, reveló que una mujer 
musulmana que se casa con un 
cristiano “no puede abandonar el 
Islam”. En caso contrario, cuan-
do una cristiana se casa con un 
musulmán, la ley coránica prevé 
que ella pueda seguir siendo cris-
tiana, pero sin derecho a heredar. 
En el caso de los hijos, éstos “son 
ofi cialmente musulmanes” así 
estén bautizados.

“El Islam es una fuerza asimi-
ladora en sentido único: se esti-
mula el ingreso, pero se impide 
la salida. En Egipto, los cristia-
nos –al menos el 10 por ciento 
de la población– para construir 
una iglesia deben pedir permiso 
directamente al presidente de la 
república, además de otros per-
misos y condiciones, que se ob-
tienen sólo con gran difi cultad”, 
explica.

Con respecto a la violencia, 
el sacerdote aclara que “atacar 
ciegamente y a cualquiera no es 
algo representativo del Islam, 
pero los principios recordados 
por Bin Laden crean un vastísi-
mo eco en el mundo islámico”. 
Explica que éstos “recuerdan 

principios tradicionales del Islam 
enseñados corrientemente. Hay 
que hacer notar, en efecto, que 
el terrorismo no es extraño al 
Islam”.

“El terrorismo islámico, o me-
jor dicho, la violencia islámica, 
tiene su raíz en el Corán y en la 
Sunna, es decir, en la práctica 
del Profeta. Los textos coránicos 
favorables a la violencia son 
numerosísimos –yo he contado 
al menos 75–. Los no violentos 
son muchos menos y pertenecen 
al período más antiguo”, dice, y 
explica a la vez que en el Islam 
“rige el principio interpretativo 
por el que las últimas revelacio-
nes (es decir, las más recientes) 
borran las precedentes”.

Finalmente, el sacerdote ad-
vierte: “Algunos dicen: ʻEl 
Islam es sólo violenciaʼ, 
y esto no es ver-
dad. Otros 
dicen: 
ʻIs-

lam 
quiere 

decir sólo 
tolerancia y 

pazʼ, pero tam-
bién es falso”.

Católicos en peligro 
de desaparecer por 
fundamentalismo 

islámico, afi rma experto

ACI/Europa Press

El profesor de Historia Con-
temporánea de la Universidad 
San Pablo CEU, José Luis Ore-
lla, alertó sobre la persecución 
que los católicos padecen en paí-
ses de mayoría musulmana con 
“el despertar de un fundamen-
talismo islámico” que los toma 
“como víctimas propiciatorias”, 
enfrentando así la posibilidad de 
desaparecer.

Según el Informe 2005 sobre 
Libertad Religiosa en el Mundo, 
de la organización Ayuda a la 
Iglesia que sufre (AIS), los cerca 
de 20 millones de católicos bau-
tizados que residen en los 42 paí-
ses de mayoría islámica de Asia, 
África y Europa, “se enfrentan 
a la posibilidad de desaparecer 

debido al despertar de un funda-
mentalismo islámico que toma a 
los cristianos árabes como vícti-
mas propiciatorias”.

Orella destacó, en declaracio-
nes a Europa Press, “que la frágil 
situación internacional de países 
como Israel, Palestina, Jordania, 
Siria e Irak, especialmente desde 
su invasión, ha producido una 
fuga masiva de jóvenes cristianos 
al mundo occidental”.

“Los hombres emigran y las 
mujeres cristianas, en una socie-
dad tan masculina como la árabe, 
si no se casan, no son considera-
das socialmente. Ante la ausencia 
de hombres jóvenes cristianos, se 
casan con musulmanes, pasando 
a formar parte de la comunidad 
islámica”, sostuvo. Según el 

informe de AIS, en Asia 
viven cerca de 11.1 millo-

nes de católicos en 23 
países de mayoría mu-
sulmana.

No acostumbrados a la 
violencia

Pese a la tensión y la 
violencia que el discur-
so del Papa Benedicto 

XVI ha desencadenado 
en el ala más radical del 

mundo musulmán, el presi-
dente de la Unión de Religio-

sos de Turquía, el franciscano 
español Rubén Tierrablanca, 
afi rmó que, “como en todos los 
países musulmanes, esta situa-
ción se vive con mucha atención 
y prudencia por lo que pudiera 
suceder, aunque no tenemos 
miedo, y eso no signifi ca que 
estemos acostumbrados a la vio-
lencia; simplemente, sabemos 
que nuestra presencia es querida 
por Dios”.

Por su parte, el P. Agustín Arte-
che, Provincial de los Misioneros 
de África, continente que aglu-
tina a 17 países de mayoría mu-
sulmana y que alberga a un total 
de 8.1 millones de bautizados, 
comentó que los cristianos, en 
estas zonas del mundo, empiezan 
a “experimentar sentimientos de 
hostilidad hacia la violencia”, 
aunque, según señaló, las rela-
ciones cotidianas “son buenas. 
La gente se apoya y convive con 
mucha armonía”.

Asimismo, el sacerdote indicó 
que “el mundo musulmán se ha 
radicalizado mucho y ha exacer-
bado sus sentimientos antiocci-
dentales, que en muchos casos se 
confunde con el cristianismo”, y 
se preguntó si más bien el Papa 
no estaría haciendo “al mundo un 
gran favor, diciendo que quien 
atenta en contra de la razón actúa 
también en contra de la esencia 
de Dios”.

Medios islámicos 
publican viñetas 
ofensivas contra 
católicos y judíos

ACI

Varios medios islámicos han 
publicado viñetas ofensivas 
contra el Papa Benedicto XVI, 
arguyendo que su discurso de la 
Universidad de Ratisbona, del 
12 de septiembre pasado, forma 
parte de una conspiración judía 
contra los musulmanes.

Según la Liga de Antidifama-
ción Judía de Estados Unidos, los 
medios musulmanes promueven 
“la descabellada idea de que las 
palabras del Papa Benedicto XVI 
fueron manipuladas por lo judíos 
para atacar al Islam”.

Según el presidente de la Liga, 
Abraham H. Foxman, “las obje-
ciones a los comentarios del Papa 
deben hacerse civilizadamente, 
sin violencia por parte de los mu-
sulmanes contra los cristianos, y 
sin viñetas ni editoriales contra 
los judíos”.

“Los líderes religiosos tienen 
una especial responsabilidad para 
que sus seguidores expresen sus 
opiniones y desacuerdos de ma-
nera pacífi ca”, agregó.

Las viñetas
El diario Akhbar Al-Khalij, de 

Bahrein, lidera la publicación 
de las viñetas ofensivas contra 
el judaísmo y el cristianismo. 
La última fue publicada el 22 de 
septiembre con la estrella de Da-
vid, que representa a los judíos, 
golpeando con una cruz la luna 

creciente, 
que simboli-
za al Islam.

En otras 
viñetas pre-
viamente pu-
blicadas, se 
puede ver al 

Papa junto al presidente George 
Bush, en la forma de serpientes 
encantadas por un fl autista judío, 
o a Jesús gritando al Santo Padre, 
que porta una serpiente como 
báculo: “Con tus palabras me has 
insultado como lo hicieron los 
judíos”.

Además, la Liga denunció 
que algunos diarios musulma-
nes como Ar-Rai, de Jordania, 
Al-Gomhuriyya, de Egipto, y Al-
Watan, de Qatar, están cada vez 
más impregnados de una pers-
pectiva antijudía y anticristiana.

Para leer el informe de la 
Liga Antidifamación sobre las 
viñetas ofensivas, puede ingresar 
a: http://www.adl.org/PresRele/
ASaw_14/4894_14.htm
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Mary Joe Fernández, la tenista 
que en 1985 se convirtió en la 
jugadora más joven en ganar 
el Abierto de Estados Unidos, 
comenzó a promover el 5 de 
octubre en la comunidad hispana 
del sur de la Florida, el uso de 
una prueba en español para el 
control del asma.

La Prueba para el Control 
del Asma (ACT, por su sigla 
en inglés), patrocinada por la 
Asociación Americana del 
Pulmón, es un cuestionario de 
cinco preguntas que los pacientes 
pueden utilizar con sus médicos 
para determinar la efectividad del 
tratamiento que reciben.

En el sur de la Florida hay más 
de 200,000 latinos adultos que 
padecen la enfermedad, dolencia 
que tiene una mayor incidencia 
entre los puertorriqueños que 
residen tanto en Estados Unidos 
como en la isla.

La jugadora, que padece asma, 
promueve la ACT junto con 
Javier Pérez Fernández, médico 
de origen español especializado 
en enfermedades pulmonares.

“Tengo quince años 
controlando mi asma, y por eso 
quiero motivar a las personas con 
esta campaña a que se sometan 
a la prueba, que está ahora 
en español en Internet (www.
controldelasma.
com). Es un 
examen fácil, 
rápido y gratuito”, 
dijo Fernández.

La deportista, 
con siete títulos 
en el circuito 
individual de la 
Women s̓ Tennis 
Association 
(WTA), sufre 
de la enfermedad desde que 
era una niña, pero inicialmente 
se pensaba que se trataba de 
un catarro o una bronquitis, 
hasta que a los 19 años le 
diagnosticaron asma.

“Al principio me asusté, 
porque pensé que no podría 
seguir jugando tenis, y la buena 
noticia es que aun con asma 
se puede continuar con la vida 
cotidiana si la enfermedad está 
bajo control”, afi rmó Fernández, 
de madre cubana y padre 
español.

El asma es una enfermedad 

crónica que afecta 
aproximadamente a 20 millones 
de personas adultas en Estados 
Unidos, y de éstos cerca de dos 
millones son latinos. El asma, 
si no es tratada de manera 
adecuada, puede causar incluso 
la muerte.

En la población 
hispana ocasionó 
unas 280 muertes 
en el período 
comprendido 
entre 2001 
y 2003, 
según cifras 
suministradas por 
los organizadores 
de la campaña, 
que se inició 

en Chicago y que, después 
de Miami, se realizará en Los 
Ángeles.

“Estamos esperando motivar 
a los hispanoamoericanos, 
porque hay tantos que sufren de 
asma y queremos que sepan que 
ahora tienen esta herramienta de 
información”, expresó la tenista.

Javier Pérez Fernández, 
miembro del Colegio 
Estadounidense de 
Neumonólogos y de la 
Asociación Médica de la Florida, 
informó que el asma es más 
frecuente incluso que la diabetes.

Es una enfermedad, explicó, 
que constantemente ocasiona 
a las personas infl amación 
y constricción de las vías 
respiratorias, lo que “va dañando 
los pulmones”.

Entre los síntomas del asma 
están la tos, difi cultad para 
respirar y opresión en el pecho.

En cuanto a cómo afecta a 
los pacientes, Pérez Fernández 
dijo que en Miami hay 110,000 
residentes que la padecen, y el 55 
por ciento de ellos pierde clases 
o días de trabajo al menos una 
vez al año.

A nivel nacional, unos 
$16,000 millones en costos 
directos por atención médica, e 
indirectos como pérdidas de días 
laborables y productividad, están 
relacionados con el asma.

Pérez Fernández recomendó 
a las personas que “no tengan 
miedo en buscar el diagnóstico 
de la enfermedad, y que existen 
tratamientos efectivos para 
controlarla”.

“No tengan miedo de entrar 
en Internet o ir al consultorio 
médico y pedir la prueba ACT, 
que es muy sencilla y que está 
patrocinada por la Asociación 
Americana del Pulmón, agencias 
gubernamentales y académicas”, 
fi nalizó.

Deportista promueve prueba para 
el control del asma en los hispanos

EFE/Ricardo Ferro

La ex tenista estadounidense Mary Joe Fernández (izq.) y el médico 
Javier Pérez Fernández examinan uno de los panfl etos de la Asociación 
Americana del Pulmón, que forman parte de una campaña para el 
control del asma, y que la tenista comenzó a promover el 5 de octubre 
en la comunidad hispana del sur de la Florida.

“Aún con asma se 
puede continuar 

con la vida 
cotidiana...”

Mary Joe Fernández

EFE

Un alto porcentaje de hispa-
nos pone en práctica conductas 
saludables para hacer frente a 
las tensiones diarias más que 
los estadounidenses, aunque el 
estrés sigue siendo una de sus 
preocupaciones, según un sondeo 
difundido el Washington el 5 de 
octubre.

Para minimizar los efectos del 
estrés, los latinos recurren al res-
paldo de la familia y los amigos, 
y al ejercicio físico, indica la 
encuesta, realizada por la Asocia-
ción Estadounidense de Psicolo-
gía (APA, por su sigla en inglés) 
y otras entidades.

Los especialistas que tomaron 
parte en la encuesta, que abarcó 
a 2,152 adultos, destacan como 
una de las causas principales de 
esta condición de salud, particu-
larmente entre las mujeres his-
panas, la constante preocupación 
por mantener sana a su familia.

Para llevar a cabo este trabajo, 
APA contó con la cooperación 
del Centro Nacional de Recursos 
para la Salud de la Mujer y la 
Alianza Nacional para la Salud 
de los Hispanos.

El sondeo muestra que el 56 
por ciento de los hispanos pasa 
tiempo con familiares y amigos 
para reducir la tensión creada por 
las actividades diarias en el hogar 
y en el trabajo.

El 44 por ciento manifestó que 
“es probable” que haga ejercicio 
físico como una de las formas 
para reducir esta condición.

Como grupo, los latinos se 
apoyan menos en conductas no 
saludables, tales como fumar 
(8 por ciento) para hacer frente 
al estrés, en comparación con 
la población en general (14 por 
ciento).

“El estrés es inevitable. La 
clave está en la efectividad con 
la que las personas lo manejan”, 
afi rmó Russ Newman, director 
ejecutivo para el ejercicio profe-
sional de la APA.

Agregó que “hacer ejercicios 
y buscar el apoyo de familiares 
y amigos son buenos ejemplos 
de maneras saludables contra el 
estrés”.

Las personas que no toman 
acciones proactivas, o aquellas 
que lo combaten a través de for-
mas no saludables como fumar o 
comer en exceso, “pueden cau-
sarse a sí mismas más problemas 
de salud, lo que a largo plazo 
conduce a un mayor estrés”, dijo 
Newman.

Aunque es más probable que 
los hispanos indiquen que em-
plean conductas positivas para 
manejar el estrés, estas formas 
con frecuencia incluyen prácticas 
sedentarias, tales como escuchar 
música (51 por ciento), leer (34 
por ciento) y ver televisión (21 
por ciento).

Entre los miembros de la co-
munidad latina que toman las de-
cisiones sobre la atención médica 
de sus parientes, 61 por ciento de 
ellos aseguraron que se sienten 
preocupado por el nivel de estrés 
en su propia vida, frente a 48 por 
ciento de quienes comparten las 
decisiones con su cónyuge.

El 74 por ciento de las latinas 
aseguran que toman las decisio-
nes sobre la atención médica a su 
familia, en comparación con un 
tercio de los hombres hispanos y 
un poco más de la mitad del pú-
blico general (57 por ciento).

“Sin seguro médico ni acce-
so al cuidado médico, muchas 
hispanas sienten que el estrés de 
ser proveedoras de salud agrava 
su tensión nerviosa”, explicó la 
doctora Jane Delgado, presidenta 
y directora ejecutiva de la Alian-
za Nacional para la Salud de los 
Hispanos.

La mayoría de los hombres 
hispanos suele indicar que su es-
trés proviene del trabajo: 57 por 
ciento frente a 28 por ciento que 
señaló que proviene del hogar.

Las hispanas dicen que la ma-
yor parte de su estrés proviene 
del hogar y del trabajo (42 por 
ciento, contra 39 por ciento que 
dice que únicamente se deriva 
del trabajo).

Los síntomas del estrés varían 
entre hombres y mujeres de la 
comunidad hispana.

Los hombres y mujeres de 
dicha comunidad afi rman que 
padecen síntomas como irritabi-
lidad, problemas para dormir y 
tensión muscular.

El sondeo determinó que más 
de una quinta parte (22 por cien-
to) de los hispanos están dispues-
tos a buscar cuidados de salud 
mental, en comparación con el 
15 por ciento de la población en 
general.

Aunque están dispuestos a bus-
car tratamiento, muchos carecen 
de la cobertura para recibir ayuda 
profesional.

Sólo el 41 por ciento de los 
hispanos con seguro médico dijo 
que tiene cobertura psiquiátrica o 
psicológica, lo que representa el 
20 por ciento menos que el resto 
de la población.

Los hispanos tienden a lidiar mejor
con el estrés, según un sondeo
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La inves-
tigación con 
células ma-
dres (stem 
cell research) 
es como un 
diamante que 
tiene muchas 
facetas. Este 
tema presenta 
varias dimen-
siones; a mi 
entender, por 
lo menos seis: 

biológica, ética, religiosa, eco-
nómica, política y social. Todas 
estas dimensiones están entrela-
zadas.
Dimensión Biológica

Una célula madre (troncal o 
promotora) es una célula que 
genera otras células en el cuerpo. 
Por ejemplo, si sufrimos una cor-
tada en la piel, esa cortada nor-
malmente se sana con piel nueva 
que sale de adentro hacia fuera. 
Esa piel nueva es creada por cé-
lulas madres que se encuentran 
debajo de la piel, en el tejido adi-
poso (la grasa); la médula ósea 
contiene muchas células madres 
que están produciendo sangre 
continuamente; más de la mitad 
del hígado se puede extirpar y 
vuelve a crecer, ya que está lleno 
de células madres; y así los dis-
tintos órganos y tejidos del cuer-
po. Mientras más especializado 
es el órgano o tejido, menos se 
regenera. De ahí que los daños a 
la columna vertebral y al cerebro 
o sistema nervioso (parkinsons, 
alzheimers) sean los más difíciles 
de curar.

Según su origen, las células 
madres pueden ser adultas (de los 
nacidos) o embriónicas (de los 
no nacidos). Para obtener células 
madres adultas, obviamente, no 
hay que matar al donante, sino 
que basta usar anestesia local o 
general. Sin embargo, para obte-
ner células madres embriónicas 
hay que matar al embrión huma-
no, ya que son las mismas células 
que forman al embrión propia-
mente. Estos embriones tienen 
sólo una semana de desarrollo 
y son microscópicos (3 o 4 de 
ellos caben sobre la cabeza de un 
alfi ler). Desgraciadamente, estos 
embriones no están implantados 
en el seno de sus madres, sino 
que se encuentran congelados 

en nitrógeno líquido, a menos de 
180 grados centígrados, en clíni-
cas de fertilización in vitro.
Dimensión ética

La dimensión ética es distinta 
de la dimensión religiosa ya que, 
estrictamente hablando, la ética 
es una rama de la fi losofía, la 
cual se puede analizar sin tener 
que invocar a Dios o a creencias 
religiosas.

A nivel ético, se puede decir 
que algunas personas no consi-
deran al embrión humano como 
plenamente humano, sobre todo 
si no se ha implantado en una 
matriz. Hay dos grandes errores 
en ese argumeto: primero, en 
asumir que forma y fi gura son 
la misma cosa y, segundo, en 
supeditar la humanidad del ser 
humano a su tamaño o lugar de 
residencia.

Con respecto al primer punto, 
algunos piensan que el embrión 
humano, antes de implantarse 
en la matriz, no es plenamente 
humano, porque no se ve como 
humano, es decir, que en esta 
temprana etapa de desarrollo él 
o ella es solamente una bolita de 
células que no tiene ni cabeza, ni 
brazos, ni piernas, ni ningún ór-
gano interno. Desgraciadamente, 
las personas que así piensan con-
funden forma con fi gura. Pode-
mos usar un ejemplo: hay un nú-
mero infi nito de fi guras de sillas 
(de madera, de metal, de plástico, 
modernas, antiguas, etc.); sin 
embargo, hay una sola forma de 
silla (“silleidad”). Cuando vemos 
una silla, la reconocemos como 
tal, aunque sea la primera vez 
que la hayamos visto. Es decir, 
que tenemos la capacidad de en-
tender la esencia de la silla de tal 
manera que, cuando vemos una, 
la reconocemos. Igual sucede con 
el ser humano: ¿cuántas fi guras 
humanas hay? Hoy en día, ten-
dríamos que decir que hay unos 
6,000 millones de habitantes en 
el mundo. Sin embargo, hay una 
sola forma humana, lo cual nos 
permite reconocer a un ser hu-
mano como tal desde la primera 
vez que lo vemos. Recuerden 
que nosotros también nos vemos 
igual que los embriones congela-
dos durante la primera semana de 
nuestro desarrollo (una “bolita” 
de células llamada blástula).

La única diferencia con noso-

tros, es que nosotros sí fuimos 
implantados en el seno de nues-
tras madres, lo cual nos lleva al 
segundo error: supeditar el ser 
humano a su tamaño o lugar de 
residencia. Si nuestro status de 
ser humano dependiera de nues-
tro tamaño, tendríamos que decir 
que el bebé es menos humano 
que el niño; el niño menos huma-
no que el adolescente, y el ado-
lescente menos humano que el 
adulto, lo cual es completamente 
ridículo.

Similarmente, algunos dicen 
que los embriones congelados 
no son plenamente humanos 
porque no están implantados en 
una matriz y, por lo tanto, no 
tienen posibilidad de desarro-
llarse plenamente. De nuevo, el 
argumento es falso. Por ejemplo, 
si dejáramos a un recién nacido 
abandonado en la calle, o sobre 
un banco en el parque, ¿cuánto 
tiempo creen ustedes que ese 
pequeño bebito va a poder sobre-
vivir así, abandonado, fuera de 
su hogar? Por otro lado, ¿acaso 
nuestra humanidad depende de 
dónde nos encontremos, de modo 
tal que cuando no estamos física-
mente en nuestros hogares somos 
“menos” humanos que cuando lo 
estamos? ¡Ciertamente, no! Otro 
argumento absurdo cuando lo lle-
vamos a su última consecuencia.

En conclusión: se es humano o 
no se es humano, independiente-
mente de nuestra fi gura, tamaño 
o lugar de residencia. Y el haber 
establecido gradaciones de hu-

manos en nuestra historia nos ha 
llevado a inmensas injusticias.
Dimensión religiosa

Nosotros, como cristianos, 
tenemos una responsabilidad aun 
mayor con el embrión humano, 
sobre todo en su primera etapa de 
desarrollo, por el mismo even-
to de la Encarnación. Es decir 
que cuando Dios, en su infi nita 
sabiduría, decidió manifestarse 
plenamente a nosotros, se con-

virtió en un ser humano. Y eso 
lo hizo desde el momento de la 
concepción de Jesús en el seno 
de María, nuestra Madre. De ahí 
que la escena de la Visitación sea 
tan importante para esta causa: 
María, embarazada con Jesús, 
visita a su prima Isabel, embara-
zada con Juan el Bautista.

Al momento de la Visitación, 
Isabel le dice a María: “Bendita 
tú entre las mujeres, y bendito es 
el fruto de tu vientre; y, ¿cómo es 
que la madre de mi Señor viene 
a visitarme? En el momento en 
que tu anuncio llegó a mis oídos, 
¡el niño en mi vientre saltó de 
gozo!” (Lucas 1, 41-44). Esta 
escena es riquísima. Esto signi-
fi ca, simbólicamente, que Juan, 
embriónico, ya reconoció a Je-
sús, embriónico, como el Mesías, 
el Salvador del mundo.

Por lo tanto, la vida humana 
es sagrada ya en estado em-
briónico, y no sólo no tenemos 
ningún derecho a experimentar 
con embriones humanos, sino 
que tenemos el deber de proteger 
a los que no se pueden proteger 
por sí mismos: los más pequeños 
entre nosotros, los embriones hu-
manos en su primera semana de 
desarrollo.

(En la segunda parte de este 
artículo refl exionaremos sobre 
las dimensiones económicas, 
políticas y sociales de las células 
madres.)

Dr. en Bioética (Pontifi cia Uni-
versidad Gregoriana de Roma) y 
Dr. en Genética (Universidad de 
Purdue, Indiana).

Mitos y verdades sobre 
la investigación con 

células madres

P. Alfred Cioffi

CNS photo/M. W. Lensch, Children’s Hospital Boston

Foto de célula madre embriónica publicada por Children’s Hospital 
Boston en junio de 2006, con ocasión del inicio de investigaciones sobre 
huevos y embriones descartados de fertilizaciones in vitro.

EFE

Dos de cada cinco hispanos 
de Estados Unidos tienen poco 
conocimiento sobre las prime-
ras señales de las enfermedades 
mentales como la depresión, y 
mucho menos sobre su trata-
miento, revela un estudio.

Un informe de la Asociación 
Americana de Psiquiatría (APA, 
por su sigla en inglés), encontró 
que un 42 por ciento de los his-
panos encuestados tenía poco o 
casi ningún conocimiento sobre 
las causas de estas enfermeda-
des y de la existencia de trata-
mientos efectivos.

El Dr. Pedro Ruiz, presidente 
de APA, dijo desde su sede en 
Arlington (Virginia), que las 
consecuencias de este poco co-
nocimiento son graves, ya que 
las familias, de cualquier raza u 
origen étnico, se benefi ciarían si 
supieran cómo estas enfermeda-

des pueden afectar sus vidas.
El sondeo demostró que una 

gran mayoría no sabe que las 
enfermedades mentales pueden 
ser tratadas con éxito.

Según el Instituto Nacional 
de Salud Mental (NIMH, por su 
sigla en inglés), el porcentaje de 
tratamiento de la depresión con 
resultados positivos es del 70 al 
80 por ciento, comparado con 
el éxito en otras enfermedades 
crónicas, como las del corazón, 
sólo en un 45 a 50 por ciento.

Ruiz agregó que una enfer-
medad mental que no es tratada 
puede ocasionar un gran impac-
to en la familia, en el trabajo y 
en la sociedad en general.

El sondeo encontró un estig-
ma asociado a las enfermedades 
mentales, consistente en que 
el 37 por ciento piensa que sus 
amigos no buscarían ayuda mé-
dica “por temor a lo que pensa-
rán los otros”.

Mayoría de hispanos sabe poco sobre 
enfermedades mentales
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P. Jhon Guarnizo
Especial para La Voz Católica

En el año 2005, dos feligreses 
estadounidenses de mi parroquia, 
Sacred Heart –en la población de 
Green Cove Springs, Diócesis 
de San Agustín–, asistieron a 
un retiro que organizó la ofi cina 
de Justicia y Paz de la diócesis. 
Jeanne y Guy Gallina regresaron 
muy entusiasmados y con mu-
chas ideas en sus mentes para 
poner en marcha. El lunes si-
guiente, en mi ofi cina y con mi-
radas llenas de inquietudes, me 

preguntaron: “Padre Jhon, ¿cuál 
es la mayor necesidad que tiene 
la comunidad hispana de nuestra 
localidad?” Sin reparo y rápida-
mente, les contesté: “Servicios de 
salud”.

Llevo tres años como sacerdote 
en la Diócesis de San Agustín, 
localizada en el noreste de la 
Florida. Siempre he estado invo-
lucrado en el Ministerio Hispano 
desde que llegué de Colombia a 
los Estados Unidos. Durante todo 
este tiempo, he visto cómo mi 
comunidad crece y crece en nú-
mero de habitantes y, sobre todo, 

en cantidad de necesidades.
Es bien sabido que los inmi-

grantes, legales o no legales, se 
ven imposibilitados de recibir 
servicios médicos por no tener 
dinero, un seguro que los res-
palde, social security o, simple-
mente, por el miedo a no saber 
cómo expresar sus dolencias en 
un lenguaje que desconocen o no 
manejan muy bien.

Aquí es donde nace y comien-
za “El Camino” (The Way). Con 
mucho ánimo y muchas oracio-
nes, en el mes de noviembre del 
año anterior, junto con esta pare-
ja, dimos pasos para gestionar la 
creación de una brigada de salud 
gratuita, que funcionara una vez 
al mes, para hispanos solamente, 

y mediante la cual éstos pudieran 
recibir atención médica sin tener 
los obstáculos del dinero, el idio-
ma o la situación legal.

Llegó el mes de abril y, des-
pués de varias reuniones con 
médicos y enfermeras pertene-
cientes a Sacred Heart, el Depar-
tamento de Salud de la Florida y 
representantes del Hospital San 
Vicente, se dio inicio a este gran 
proyecto. Es un reto en que Dios 
nos ha puesto, por cuanto se tra-
baja con profesionales de la sa-
lud, asistentes y traductores que 
donan su tiempo para colaborar 
en esta noble causa.

Se atiende a la comunidad el 
tercer sábado de cada mes, en las 
instalaciones del Departamento 
de Salud de la Florida en Clay 
County, que desde el inicio ha 
colaborado con nosotros de ma-
nera desinteresada en la realiza-

ción del proyecto. La medicinas 
se les dan a los pacientes en 
forma gratuita, por intermedio de 
una droguería local que nos ofre-
ce precios más bajos.

“El Camino” es, sin duda, un 
medio que permite a los hispanos 
alcanzar una atención médica le-
gítima y profesional. Juan Pablo 
II, en su Exhortación Apostólica 
Christi Fidelis Laici, dice sobre 
el trabajo de los laicos dentro 
de la Iglesia: “A nadie le es lí-
cito permanecer ocioso”. Y así 
ha de ser, en efecto, pues estos 
médicos, que no son hispanos y 
ni siquiera católicos, ofrecen su 
tiempo para ayudar a construir el 
Reino de Dios a través de la ayu-
da al prójimo.

“El Camino” está abierto: a 
quien desee transitar por él, lo 
recibimos con los brazos abiertos 
y con un hola en español.

Rosendo Majano
EFE

Una coalición preocupada 
por el alto número de casos de 
depresión entre los hispanos y la 
renuencia a consultar al psiquia-
tra por ciertos prejuicios, inició 
recientemente una campaña para 
aclarar conceptos erróneos sobre 
esta enfermedad.

Los expertos de la alianza “La 
Depresión es Real”, formada por 
siete grupos sin fi nes de lucro, 
informaron que han tomado la 
iniciativa de realizar la campaña 
porque, en muchos sectores, “se 
trivializa la 
depresión, 
considerándo-
la como una 
simple triste-
za, o la pasan 
por alto por 
creer que es 
una enferme-
dad imagina-
ria”.

En una rueda de prensa, expli-
caron que la promoción, que se 
llevará a cabo a nivel nacional, 
se propone demostrar a la po-
blación, especialmente a los his-
panos, que la depresión “es una 
enfermedad seria, que debilita y 
puede ser fatal si no se la trata”.

En Estados Unidos, cada año, 
un promedio de 19 millones de 
adultos sufre esta dolencia, según 
dijeron los especialistas.

La coalición pretende con-
cienciar a los hispanos sobre la 

importancia de que eliminen las 
barreras culturales que durante 
años les han impedido buscar 
ayuda para darle tratamiento a la 
depresión.

Un sondeo de la empresa 
especializada Harris, realizado 
en 2006, mostró que el 26 por 
ciento de los latinos experimenta 
“accesos relevantes de esta en-
fermedad” en algún momento de 
su vida, en comparación con el 
13 por ciento de los blancos no 
hispanos.

“La cultura hispana está en-
raizada profundamente en la 
expectativa de la dependencia 

en uno mismo”, lo cual limita en 
esta comunidad la disposición 
de buscar ayuda en caso de en-
fermedades mentales, manifestó 
Brent Wilkes, director ejecutivo 
de la Liga de Ciudadanos His-
panos Estadounidenses Unidos 
(LULAC).

Wilkes enfatizó que en la co-
munidad hispana existe también 
un “enorme estigma asociado a la 
visita a un psiquiatra o psicólogo, 
porque eso signifi ca que la perso-
na ʻestá locaʼ”.

La coalición espera que al 

educar al público acerca de que 
la depresión es una enfermedad 
“como cualquier otra”, se pueda 
incrementar la disposición de las 
personas a buscar tratamiento, lo 
que, estima, reducirá el “estig-
ma”.

La Dra. Gabriela Lemus, direc-
tora de Política y Legislación de 
LULAC, dijo que su organiza-
ción decidió participar en la cam-
paña porque se ha dado cuenta 
de que, en todo lo que tiene que 
ver con acceso a recursos para 
la salud, “la comunidad hispana 
siempre está sufriendo”.

Aseguró que en los últimos 
tiempos, y 
entre los pro-
blemas de 
salud mental 
que aquejan 
a esta mino-
ría, se ha no-
tado un cre-
cimiento de 
suicidios y 
de violencia 

doméstica, además de consumo 
de drogas y alcoholismo.

En las zonas fronterizas de 
mayor concentración de latinos, 
Lemus atribuyó el fenómeno de 
la depresión a los problemas de 
inmigración que afectan a esta 
minoría.

La experta considera la educa-
ción de la comunidad y el cam-
biar su cultura sobre la depresión 
como “muy importante”, con el 
fi n de que los hispanos entiendan 
que “no es malo” ir al médico y, 

“El Camino”, una vía para la salud
Parroquia de la Florida inicia programa de asistencia 
médica para hispanos.

Coalición contra depresión resalta 
estragos de esta enfermedad

EFE

Una campaña nacional para 
educar a los hispanos sobre 
los riesgos del colesterol 
alto y de las enfermedades 
cardiovasculares se llevó cabo 
el sábado 23 de septiembre, 
en ocho ciudades de Estados 
Unidos.

El Segundo “Día del Cora-
zón Sano” tuvo lugar en las 
ciudades de Miami, Nueva 
York, Houston, Phoenix, San 
Antonio, Chicago, Los Ánge-
les y Boston.

Durante esta jornada se ofre-
cieron evaluaciones gratuitas 
de pruebas sobre la presión 
arterial y el colesterol, que son 
cruciales para mantener un 
corazón sano, además de poder 
conversar con un consejero 
médico bilingüe.

Según la Asociación Ameri-

cana del Corazón (AHA, por 
su sigla en inglés), las enfer-
medades cardiovasculares son 
la causa principal de muerte 
entre los hispanos que viven 
en Estados Unidos.

Entre los latinos de más de 
20 años de edad, el 5.9 por 
ciento de los hombres y el 
44.8 por ciento de las mujeres 
presentan niveles totales de 
colesterol en la sangre de 200 
mg/dl, o más altos.

De ellos, casi un 17 por cien-
to de los hombres y cerca del 
14 por ciento de las mujeres 
tienen un colesterol total de 
más de 240 mg/dl, un nivel ya 
considerado peligroso.

La campaña fue auspiciada 
por La Red Nacional de Salud 
de la Mujer Latina (NLHN, 
por su sigla en inglés) y la 
compañía farmacéutica Astra-
Zeneca.

Campaña para alertar a los hispanos sobre 
las enfermedades cardiovasculares

en cambio, es altamente benefi -
cioso para el paciente, su familia, 
sus amigos y la colectividad.

Un estudio nacional determinó 
que, en el último año, sólo el 24 
por ciento de los hispanos con 
depresión y ansiedad recibieron 
los cuidados adecuados, en com-
paración con el 34 por ciento de 
los blancos no hispanos.

La investigación puso de re-
lieve que, en el mismo período, 
sólo uno de cada veinte latinos 
recurrió a los servicios de un es-
pecialista en salud mental.

Una guatemalteca paciente de 
depresión que prefi rió guardar el 

anonimato, instó a los hispanos 
con síntomas de la enfermedad a 
que acudan al psiquiatra o al psi-
cólogo, porque “sí hay cura”.

La inmigrante guatemalteca 
explicó en una entrevista que el 
tratamiento psiquiátrico al que se 
sometió le permitió recuperar su 
salud mental, que se había visto 
seriamente afectada por la sepa-
ración de su marido tras 14 años 
de matrimonio.

Para esta paciente, en la recu-
peración –además del tratamiento 
y los medicamentos– desempeña 
un papel clave “el querer hacerlo: 
la voluntad”.
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Víctor Martell
Especial para La Voz Católica

Si le preguntamos a cualquier persona: 
“¿Qué es un pobre?”, la respuesta no se 
hará esperar, porque estamos acostum-
brados a verlos, pidiendo dinero, en los 
portales de los edifi cios, durmiendo en 
los parques; además de que, para los que 
conocemos otros países, estamos acostum-
brados a ver a pobres pidiendo limosna a 
la salida de las iglesias y los grandes edi-
fi cios. A esas personas les hemos llamado 
pobres.

También tenemos otros pobres, que son 
los marginados de la sociedad, aquellos 
que, quizás porque no hablan el idioma, 
o porque su grado de escolaridad es muy 
bajo, se ven obligados a recibir trabajos 
miserables en su paga, o no califi can para 
ninguno, y eso los obliga a caer en la cate-
goría de pobre.

Pero el pobre al que estamos haciendo 
referencia no está en ninguna de esas 
categorías: estas personas tienen trabajo 
y, quizás, no uno sino dos, sin contar que 
también su esposa trabaja, pero entre los 
dos no reciben una paga que los haga 
poder cumplimentar todas sus obligacio-
nes. Los tiempos han cambiado; todo ha 
subido de precio: los alquileres, la gaso-
lina, las cuentas de nuestras necesidades 

básicas –luz, teléfono, agua etc. Todo va 
en una espiral de precios y, sin embargo, 
el salario se ha quedado igual o sólo ha 
habido un pequeño aumento. ¡Nótese que 
el salario mínimo, a nivel nacional, no 
corresponde a la verdadera alza en el coste 
de la vida! Hoy, un ingreso de $20,000 
anuales, para una familia de cuatro perso-
nas, es considerado en la línea de pobreza. 
Estas personas son trabajadoras; hacen 
todo lo posible por luchar en esta vida; 
son buenos padres de familia; observan 
las leyes, pero no califi can para ningún 
programa porque, aunque en verdad son 
pobres y carecen de lo más elemental, no 
olvidemos un dato: 37 millones de perso-
nas viven dentro de esta clase de pobreza 
en los Estados Unidos.

En la Sociedad San Vicente de Paúl 
sabemos reconocer a los pobres, porque 
nos toca lidiar todos los días con casos 
desgarradores de familias que carecen 
hasta de alimentos, que no pueden atender 
sus responsabilidades de vivienda y demás 
servicios, y no pueden vestir a sus hijos 
adecuadamente para enviarlos a la escuela. 
En muchas ocasiones, visitamos sus casas: 
otrora recintos de paz y alegría, y hoy con-
vertidos en verdaderos caos de necesida-
des; y ellos, que no están acostumbrados a 
pedir, tienen que pasar por la humillación 
de hacerlo y, en muchas ocasiones, no lo 

hacen, y nos toca a nosotros descubrirlos y 
acercarnos, para tratar de remediar en algo 
sus muchas tribulaciones. Somos, quizás, 
el único recurso de que disponen para que 
su voz se escuche, los verdaderos vehícu-
los de la voz de esos pobres.

Por supuesto que no tenemos la solución 
de estos problemas, porque un mal que se 
está convirtiendo en una gran epidemia 
no se puede remediar con ayudas momen-
táneas, que sólo mitigan los sufrimientos 
transitoriamente.

La canasta familiar cuesta hoy mucho 
más que hace muy poco tiempo, y nadie 
levanta su voz de condena.¡Nunca es-
cuchamos ni al Presidente, ni a ningún 
político, hablar de la pobreza, como si 
ésta fuera una palabra que hemos sacado 
de nuestros diccionarios u olvidado por 
completo! Cada día se malgasta más el 
dinero de los fondos públicos, al que todos 
contribuimos con nuestros impuestos, para 
ver con horror cómo nuestros dirigentes 
gubernamentales derrochan este dinero en 
inversiones que no ayudan nada a nuestra 
clase trabajadora.

Es preciso hacer ver a nuestros políti-
cos, y llevar a la conciencia de la opinión 
publica en general, la necesidad de que se 
elaboren planes que estabilicen la socie-
dad trabajadora. No podemos seguir con 
sueldos mínimos ridículos; es necesario 

incrementar el salario mínimo, y esto de-
bemos exigirlo a nuestros representantes y 
senadores en el Congreso.

Es hora de exigir responsabilidades a 
todos, sin mirar partidos ni preferencias 
políticas. Debemos pensar en nuestros se-
mejantes, en nuestros hermanos. Cada vez 
que se inventa un programa de ayuda, éste 
suele traer consigo grandes cantidades de 
empleados y directores que ganan sueldos 
astronómicos, y por cada dólar que se re-
cauda para los susodichos pobres, ¡se pier-
den treinta o cuarenta centavos en gastos 
de administración!

Tratemos de devolver un poquito de lo 
que Dios nos regala todos los días, sacri-
fi cando y donando hasta que nos duela, 
pero también hagamos valer nuestros 
derechos ante el poco interés que tienen 
nuestros políticos en hablar de los pobres. 
Y algunos de esos políticos se pasan años 
en sus puestos, ¡sin que seamos capaces, 
con nuestro voto, de cambiar la historia!

Debemos detener esta frenética caída de 
nuestra sociedad en la pobreza, porque, si 
no lo hacemos, el mundo terminará por ser 
una pequeña isla de ricos con un gran mar 
de pobres a todo su alrededor.

Presidente del Consejo Arquidiocesano 
de Miami de la Soc. S. Vicente de Paúl.

Los nuevos pobres
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Radio Paz 830 AM  Escucha Todos los Días

Lo que se 
aprende con 
el canto se 
graba más 
fácilmente en 
la mente y en 
el corazón. El 
trabajo se hace 
más suave, el 
dolor resulta 
más llevadero. 
San Agustín 
aconsejaba 
cantar como 

las personas que trabajan y can-
tan, como los caminantes: “Canta 
y camina. Tú, si adelantas, ca-
minas; pero adelanta en el bien, 
en la fe verdadera, en las buenas 
costumbres; canta y camina”.

Saborear la música es un rega-
lo de Dios. Quien ha descubierto 
el poder de la música y el canto, 
no puede por menos de aplicarlo 
en todos lo momentos más im-
portantes de la vida. Si usamos 
otros medios para orar mejor, 
para comunicarnos con Dios, 
¿por qué no aprovecharnos del 
poder de la música y del canto?

Un día, al salir de una Misa, un 
fi el me habló de los dos requisi-
tos más importantes para que los 
cristianos no se aburran en una 
Misa y se metan de lleno en una 
celebración: una buena prédica y 
una buena música. Y es cierto.

En Miami, a Dios gracias, te-
nemos grandes artistas dirigiendo 
la música de nuestras celebra-
ciones. Hace unos años conocí a 
Lola. Fui a celebrar una Misa do-

minical a la Iglesia de Todos los 
Santos y allí estaba ella tocando 
y dirigiendo el coro hispano. Al 
fi nal de la Misa me acerqué para 
felicitar a los músicos y tuve la 
primera charla con Lola y su 
esposo, Gonzalo. Quedé en ir un 
día a su casa para hablarles de un 
proyecto, la posibilidad de grabar 
un nuevo CD, que se llamaría En 
tus manos de Padre. Durante un 
año entero que duró la grabación, 
pude darme cuenta de la gran ca-
lidad artística y humana de Lola. 
Gozo dando a conocer a personas 
que se han hecho grandes a base 
de esfuerzo y sacrifi cio.

Francisca Gasca (Lola), nació 
en Madrid, España. A la tem-
prana edad de 5 años aprende el 
solfeo con su abuelo Luis. Con 
apenas 6 años comienza sus cla-
ses de piano, que durarían 9 años.

Durante sus estudios, Lola tuvo 
la oportunidad de estudiar bajo 
la dirección de ilustres músicos 
españoles como el Maestro Cu-
biles, alumno aventajado de Ma-
nuel de Falla y Cristobal Halfter, 
reconocido virtuoso del piano y 
compositor contemporáneo.

A la edad de 17 años, Lola 
completa su Doctorado en Músi-
ca e inicia sus actividades como 
concertista en el país, donde ac-
túa con las más famosas orques-
tas nacionales.

De alguna manera su juventud 
y las limitaciones familiares fue-
ron condicionantes del desarrollo 
de su carrera musical.

Hace varios años que Lola vive 

con su familia en Estados Uni-
dos. En 2003, a través de Logo 
Music, se dedica a promover la 
música en español con recitales, 
actuaciones y producciones mu-
sicales, además de continuar sus 
actividades en apoyo de la músi-
ca, participando en eventos para 
recaudar fondos para las artes en 

general.
Lola ha recibido muchos pre-

mios a lo largo de su vida. Posi-
blemente le queda reservado el 
más grande, el que Dios nuestro 
Padre, el dador de todos los do-
nes y premios, reserva a sus ele-
gidos. Y Dios, a quien le encanta 
la buena música, premiará a Lola 

con toda clase de bendiciones, 
por haber puesto sus dones y su 
maestría al servicio de Dios y de 
la liturgia.

Director del Centro de Espiri-
tualidad Carmelita

eugona46@hotmail.com

Lola González y el arte de saborear la música

P. Eusebio 
Gómez, OCD

Lola González.

Cortesía del P. Eusebio Gómez
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Una santa para los inmigrantes.

El suave sol de otoño 
apenas logra entibiar el 
pequeño templo donde, 
hace ya nueve años, la 
Hna. St. Theodore pro-
fesó sus votos perpe-
tuos en la joven congre-
gación de las Hermanas 
de la Providencia de 
Ruillé-sur-Loir. Sobre 
el reclinatorio tiene 
la carta con la que 
Simón Bruté, obispo 
de Vincennes, suplica 

con toda urgencia el envío a América de 
un grupo de religiosas, con el encargo de 
atender a la aducación y el cuidado de los 
hijos de los inmigrantes católicos, en las 
nuevas comunidades que se van multipli-
cando en los espesos bosques de Indiana.

La Superiora General, que conoce la 
fama de excelente maestra y la delicada 
solicitud por los pobres de la Hna. St. 
Theodore, sabe que ella es la persona 
idónea para este destino misionero, y le 
ha pedido que vaya a Indiana, al frente de 
un grupo de otras cinco religiosas. Pero 
la hermana St. Theodore duda, porque su 
salud está quebrantada; una enfermedad 
contraída durante sus primeros años de 
vida religiosa, y que la acompañará por el 
resto de sus días, le ha dañado de tal ma-
nera su sistema digestivo, que sólo puede 

tolerar una dieta muy simple, a base de 
caldos y alimentos blandos.

En la fría soledad de la capilla, la Her-
mana repasa serenamente cada uno de los 
capítulos de las reglas de su comunidad. 
Como un golpe de luz ha encontrado la 
frase precisa: “La Congregación existe 
para trabajar celosamente por la santifi ca-
ción de las almas; las Hermanas deberán 
estar siempre dispuestas para ir a cual-
quier parte del mundo a donde la obedien-
cia las llame”.

Bautizada como Anne-Thérèse, la hija 
mayor de Lorenzo e Isabel Lefèvre Guérin 
vino al mundo el 2 de octubre de 1798, en 
la pequeña villa de Etables, en la bretaña 
francesa, justo al fi nal de la revolución, 
cuando todavía muchos templos permane-
cían cerrados; el clero había sido disper-
sado, exiliado o diezmado en la guillotina; 

y las comunidades religiosas apenas co-
menzaban a reorganizarse para retomar su 
labor en el campo de la asistencia social y 
la enseñanza.

Sin escuelas a donde acudir, Anne-Thé-
rèse pudo aprender a leer y escribir gracias 
a su madre, una mujer educada que la pre-
paró para recibir la primera comunión al 
cumplir los 10 años, dos antes de los que 
entonces se acostumbraba. Ese día, la niña 
le confi ó al sacerdote su deseo de entrar 
en la vida religiosa, un anhelo que haría 
realidad quince años más tarde, porque 
Anne-Thérèse, con apenas quince años de 
edad, tuvo que hacerse cargo de su fami-
lia, pues su madre enfermó de los nervios 
cuando unos bandidos asesinaron a su pa-
dre, un ofi cial de la Armada de Napoleón 
Bonaparte.

El 22 de octubre de 1849, la hermana St. 
Theodore y otras cinco religiosas miraban 
admiradas la densa fl oresta de las tierras 
altas de Indiana. Entusiasmadas, pero muy 
cansadas, como no había entonces puentes 
sobre el río Wabash, demoraron todo un 
día en recorrer las últimas cuatro millas de 
un larguísimo viaje desde la costa francesa 
hasta este rincón casi virgen, tan distante 
y distinto del mundo que habían conocido. 
Una difícil y peligrosa travesía de tres me-
ses, en la que debieron emplear todos los 
medios de transporte disponibles: barcos 
de vela, de vapor, coches y diligencias.

El lugar estaba totalmente desolado, 
con caminos llenos de lodo; sin pueblos ni 
casas a la vista. Con tres tablas, levantaron 
un altar en medio del bosque, para que el 
capellán, cuando viniera, pudiera celebrar-
les la Eucaristía.

Con la ayuda del obispo, consiguieron 
que una familia les facilitara una pequeña 
cabaña de troncos de madera, la peque-
ñísima primera Casa Madre de la Con-
gregación, hasta que pudieron construir 
la academia para educar a las niñas, cuya 
primera alumna les llegó el 4 de julio de 
1841.

Entre 1841 y el año de su muerte, en 
1856, la Madre Guerin estableció en In-
diana diez escuelas parroquiales y una en 
Illinois; fundó dos orfanatos y elevó la 
nueva congregación a 67 hermanas profe-
sas, nueve novicias y siete postulantes.

Con gran visión de futuro, creó e imple-

mentó un excelente programa para formar 
a los nuevos maestros, porque vio y creyó 
en la importancia de formar las mentes de 
los hijos de los inmigrantes, proveyéndo-
los de una sólida educación católica.

En un territorio totalmente de misión, 
desarrolló una intensa actividad de cara al 
futuro: “Es nuestra la preparación de las 
generaciones que nos sucederán, y de esta 
forma hacemos un bien inminente. Tal vez 
no vivan para verlo, pero habrán sembrado 
la semilla”.

Las difi cultades fueron enormes. El anti-
catolicismo imperante entonces entorpecía 
una y otra vez sus proyectos, y la incom-
prensión de los suyos le acarreaba grandes 
sufrimientos: “Verdaderamente se sufre 
mucho en las profundidades de nuestros 
bosques… no teniendo otro apoyo, otro 
consuelo más que el propio Dios”.

A pesar de su pobre salud, la Madre 
Guerin afronta con entereza los retos y 
enfrenta situaciones totalmente nuevas 
para una monja venida de Francia; apren-
de y domina el inglés; para establecer sus 
escuelas y llevar adelante su obra, escribe 
a comerciantes, se reúne con empresarios 
y se relaciona con miembros de la prensa, 
un mundo entonces reservado sólo a los 
hombres.

Hoy día, las hijas de la Madre Guerin 
sirven al pueblo de Dios en 20 estados 
de la Unión americana, en el Distrito de 
Columbia, en Taiwan, en China y en las 
Filipinas.

Cuando el 15 de octubre de este año 
2006, Su Santidad Benedicto XVI inscriba 
a la Madre Theodore Guerin en el catá-
logo de los santos de la Iglesia Católica, 
estará reconociendo y proponiendo como 
ejemplo para todos nosotros, a una gran 
mujer que supo y quiso dejar atrás su tie-
rra y su mundo, para servir a los pobres 
inmigrantes llegados a los Estados Unidos 
en las difíciles condiciones del siglo XIX.

De seguro que todos los que, desde 
“otros mundos y culturas”, hemos llegado 
a esta tierra a trabajar por el Reino de Dios 
y a vivir la aventura de la fe, tenemos en 
Santa Theodore Guerin una muy buena 
abogada y una experimentada intercesora.

Profesor de Ministerios Laicos
zelada@miamiarch.org

La Madre Theodore Guerin

Rogelio
Zelada

La Madre 
Guerin

Ruinas de la cabaña 
donde se inició la 
obra misionera de 
la Madre Guerin 
en el territorio de 
Indiana.
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Reciente-
mente han 
vuelto a circu-
lar en España, 
Estados Uni-
dos y varios 
países de 
América Lati-
na las llama-
das “profecías 
de San Anto-
nio María Cla-
ret”. Contra-
riamente a lo 

que dicen algunas versiones, este 
texto no aparece en los archivos 
de los Misioneros Claretianos, ni 
en los archivos del Arzobispado 
de Santiago de Cuba. Pero, como 
claretiana, no deja de llamarme 
la atención que, en el corazón de 
los cubanos, los sueños de liber-
tad estén asociados a la fi gura de 
aquel hombre que “amó la jus-
ticia y odió la iniquidad” (texto 
que se puso en su epitafi o).

La mencionada profecía dice 
que la Virgen de la Caridad del 
Cobre reveló al santo, mientras 
éste recorría las montañas de 
Santiago de Cuba, que la isla 
sufriría una dictadura de más de 
40 años. El líder de esa dictadu-
ra “sería aclamado por todos a 
causa de numerosas reformas de 
benefi cio popular; se iría apo-

derando poco a poco de todo el 
poder, sumiendo al pueblo cuba-
no en numerosas calamidades y 
penurias. Finalmente, ese hombre 
moriría en la cama”. A continua-
ción vendría “un breve período 
de lucha con derramamiento de 
sangre, seguido de paz y unión 
entre los cubanos”.

Ya que en estos textos apare-
cen, además, algunos datos bio-
gráfi cos equivocados, conviene 
recordar quién fue San Antonio 
María Claret.

Nació en Cataluña, España, 
en el año 1807. Durante su ado-
lescencia descubre su vocación 
misionera y, tras ser ordenado 
sacerdote, a los 27 años de edad, 
busca dónde ha de servir al Se-
ñor. Se dedica por un tiempo a 
las misiones populares en Ca-
taluña. Su fuego apostólico se 
extiende a las Islas Canarias y 
contagia a otros sacerdotes, con 
los que funda en 1849 la Congre-
gación de Misioneros Hijos del 
Inmaculado Corazón de María, 
hoy conocidos como Misioneros 
Claretianos. Poco después, recibe 
el nombramiento de Arzobispo 
de Santiago de Cuba. Inicial-
mente no acepta, porque, como 
él dice, “así me ato y concreto en 
un sólo arzobispado, cuando mi 
espíritu es para todo el mundo”. 

(Carta al nuncio Brunelli). Está 
dispuesto a ir a Cuba, pero pre-
feriría ir como misionero, para 
verse libre de las responsabili-
dades administrativas de la sede 
episcopal. Finalmente acepta la 
voluntad de Dios, pero será un 
obispo-misionero.

En cuanto llega a Cuba, busca 
conocer la realidad: “No hay 
rincón habitado de mi diócesis 
que no haya visitado. Así puedo 
decir que conozco a mis ovejas 
y que todas me conocen a mí, y 
que tal vez no haya mal que no 
haya palpado y estudiado para 

aplicarle el remedio por lo que 
a mí me toca”. (Carta al Capitán 
General, 1854). En sus seis años 
de arzobispo visitó cuatro veces 
todos los pueblos de su extensa 
diócesis, que entonces compren-
día Oriente y Camagüey.

Claret se preocupó de la pro-
moción integral de aquel pueblo 
con la creatividad que le caracte-
rizaba. Fundó Cajas de Ahorro, 
que hoy llamaríamos Coopera-
tivas de Ahorro y Crédito, para 
ayudar con préstamos a los agri-
cultores. Creó una granja-escuela 
en Puerto Príncipe (Camagüey) 
para la capacitación de niños 
pobres.

Casi inmediatamente detecta 
la gran necesidad de formación 
humana y cristiana de la niñez y 
de la mujer, y llama a la Madre 
París para iniciar allí la congre-
gación religiosa que habían co-
menzado a planear en Cataluña: 
Religiosas de María Inmaculada 
Misioneras Claretianas.

Su actividad no pasa inadverti-
da para los enemigos de la fe; sus 
denuncias de las injusticias, del 
racismo, desembocan en varios 
atentados, hasta que en Holguín 
casi pierde la vida cuando un 
hombre se lanza contra él y le 
hiere en la mejilla. Claret reac-
ciona con una extraordinaria ale-

gría: “No puedo explicar el gozo 
y la alegría que sentía mi alma al 
ver que había logrado derramar 
la sangre por amor de Jesús y 
de María, y poder sellar con la 
sangre de mis venas las verdades 
evangélicas”. (Aut. #577.)

A pesar de ser español, denun-
ció el régimen del Patronato Real 
de Indias, que tenía a la Iglesia 
en Cuba sumida en la pobreza: 
“Me lleno de indignación al pre-
senciar el criminal abandono en 
que el gobierno español tiene a 
las parroquias de este Arzobispa-
do…” (A Casadevall, 1851.)

Claret amó a Cuba y defendió 
a su pueblo; por eso no extraña 
que los cubanos lo sientan como 
intercesor de sus esperanzas y 
profeta de un mañana nuevo.

“Dichoso yo, si llego al se-
pulcro viendo coronados mis 
esfuerzos y trabajos… habiendo 
contribuido a la verdadera paz y 
la ventura de esta preciosa Anti-
lla”. (Carta a Isabel II, #222.)

El 24 de octubre se celebra su 
fi esta. Habrá una misa especial 
en la Ermita de la Caridad, a las 
8 pm. Si desea más información, 
puede visitar nuestro sitio en in-
ternet: www.claretiansisters.org / 
www.claret.org.

ondina@claretiansisters.org

San Antonio María Claret, profeta de la esperanza

Hna. Ondina 
Cortés, RMI

San Antonio María Claret.
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15 de octubre de 2006 28º Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo B)

Lectura del Evangelio según San Mar-
cos 10:35-45 En aquel tiempo, Santiago 
y Juan, hijos de Zebedeo, se acercaron a 
Jesús y le dijeron: “Maestro, queremos 
que nos concedas lo que te vamos a pe-
dir”.  Él les dijo: “¿Qué quieren de mí?” 
Ellos respondieron: “Concédenos que nos 
sentemos uno a tu derecha y el otro a tu 
izquierda cuando estés en tu gloria”.  Jesús 
les dijo: “No saben lo que piden. ¿Pueden 
beber la copa que estoy bebiendo o bau-

tizarse como me estoy bautizando?” Ellos 
contestaron: “Sí, podemos”. Jesús les dijo: 
“Pues bien, la copa que bebo, también la 
beberán ustedes, y serán bautizados con 
el mismo bautismo que estoy recibiendo; 
pero no depende de mí que se sienten a 
mi derecha o a mi izquierda. Esto ha sido 
reservado para otros”. Cuando los otros 
diez oyeron esto, se enojaron con Santiago 
y Juan. Jesús los llamó y les dijo: “Como 
ustedes saben, los que son considerados 

22 de octubre de 2006 29º Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo B)

como jefes de las naciones las gobiernan 
como si fueran sus dueños; y los poderosos 
las oprimen con su poder. Pero entre uste-
des no ha de ser así. Al contrario, el que 
quiera ser el más importante entre ustedes, 
que se haga el servidor de todos, y el que 
quiera ser el primero, que se haga el sier-
vo de todos. Así como el 
Hijo del Hombre no vino 
para que le sirvieran, sino 
para servir y dar su vida 
por los hombres, para 
rescatarlos”.
Comentario breve:
El relato de hoy es el 
tercer anuncio de la Pa-
sión y, una vez más, los 
discípulos no compren-
den el signifi cado de las 
palabras de Jesús ni su 
identidad mesiánica. Es 
increíble que Santiago y Juan hicieran esa 
pregunta después de haber oído el mismo 
mensaje dos veces. La indignación de los 
otros diez no era motivada por la virtud, 
sino por la misma ambición. Todos desea-
ban los puestos de honor y temían que los 
Zebedeos se hubieran adelantado. Jesús 
aprovechó el incidente para lanzar una 
lección de servicio humilde y de verda-

dera grandeza: “El que quiera ser el más 
importante... que se haga el servidor de to-
dos”. La corrección es hecha con paciencia 
y sencillez: “No saben lo que piden...” Es 
la misma paciencia que el Señor tiene con 
nosotros hoy.
Tres ideas importantes de la lectura:

ª Miedo e incom-
prensión caracterizan el 
comportamiento de los 
que acompañaban a Je-
sús.
ª En el deseo de 
compartir la gloria de 
Jesús debe estar implíci-
to el compartir sus sufri-
mientos.
ª La autoridad 
que ejerzan los seguido-
res de Jesús ha de ser de 
servicio y no un medio 

de endiosamiento del ego.
Para la refl exión:
1. ¿Espero “puestos de honor” en mi pa-

rroquia o comunidad porque los “merez-
co”? Explique.

2. ¿Cómo ejerzo mi autoridad en mi fami-
lia, parroquia o centro de trabajo? ¿La 
uso para servir o para controlar a los de-
más?

29 de octubre de 2006 30º Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo B)

 N
o

ta
 d

e 
la

 R
ed

ac
ci

ó
n

: 
La

s 
“R

efl
 e

xi
on

es
…

” 
no

 in
cl

ui
da

s 
aq

uí
 p

or
 r

az
on

es
 d

e 
es

pa
ci

o,
 p

ue
de

n 
en

co
nt

ra
rs

e 
en

 n
ue

st
ro

 s
iti

o 
di

gi
ta

l: 
w

w
w

.v
oz

ca
tó

lic
a.

or
g

Lectura del Evangelio según San Mar-
cos 10:17-30 En aquel tiempo, Jesús es-
taba a punto de partir cuando uno corrió 
a su encuentro, se arrodilló delante de él 
y le preguntó: “Maestro bueno, ¿qué ten-
go que hacer para ganar la vida eterna?”  
Jesús le respondió: “¿Por qué me llamas 
bueno? Uno solo es bueno, y ése es Dios. 
Ya conoces los mandamientos: No mates, 
no cometas adulterio, no robes, ni digas 
cosas falsas de tu hermano, no seas injusto, 
honra a tu padre y a tu 
madre”.  El otro con-
testó: “Maestro, todo 
esto lo he practicado 
desde muy joven”. 
Jesús lo miró, sintió 
cariño por él y le dijo: 
“Sólo te falta una cosa: 
anda, vende todo lo 
que tienes, dalo a los 
pobres, y así tendrás 
un tesoro en el cielo. 
Después, ven y sígue-
me”.  Cuando el otro 
oyó estas palabras, 
se sintió golpeado, 
porque tenía muchos  
bienes, y se fue muy 
triste. Entonces Jesús, 
mirando alrededor de 
él, dijo a sus discípu-
los: “¡Qué difícilmente 
entrarán en el Reino de Dios los que tienen 
riqueza!” Los discípulos se sorprendieron 
cuando oyeron estas palabras. Pero Jesús 
insistió: “Hijos míos, ¡qué difícil es entrar 
en el Reino de Dios! Es más fácil para un 
camello pasar por el ojo de la aguja, que 
para un rico entrar en el Reino de Dios”. 
Ellos se asombraron más todavía y comen-
taban: “Entonces, ¿quién puede salvarse?” 
Jesús los miró fi jamente y les dijo: “Para 
los hombres es imposible, pero no para 
Dios, porque para Dios todo es posible”. 
Entonces Pedro le dijo: “Nosotros lo he-
mos dejado todo para seguirte”. Y Jesús 
le aseguró: “Ninguno que haya dejado su 
casa, hermanos, hermanas, madre, padre, 
hijos o campos por amor a mí y a la Buena 
Nueva quedará sin recompensa. Pues reci-
birá cien veces más en la  presente vida en 
casas, hermanos, hermanas, hijos y cam-
pos; esto, no obstante las persecuciones. Y 

después recibirá la vida eterna”.
Comentario breve:
Según la tradición judía, la riqueza, la sa-
lud y una larga vida eran símbolos del fa-
vor divino. Por el contrario, la pobreza y 
las enfermedades se consideraban castigos 
por algún pecado en contra de la Alianza 
con Yahvé. El hombre rico se acercó a Je-
sús con ardor en busca de una respuesta 
decisiva para su vida. Aunque era cumpli-
dor de la ley, le faltaba algo más: amar con 

todas sus fuerzas. ¡Qué 
sorpresa para todos los 
que escucharon a Je-
sús! El Maestro invirtió 
los valores de la época 
y presentó la riqueza 
como un posible obs-
táculo para entrar en el 
Reino de Dios. Por par-
te de Jesús hubo mucho 
amor hacia el hombre 
y pedía otra respuesta 
de amor de su parte al 
ser generoso con los 
pobres. Esta lectura es 
un reto para todos a 
despegarnos de los bie-
nes materiales en una 
cultura que valora la 
riqueza como signo de 
éxito y prestigio.
Tres ideas importantes 

de la lectura:
ª Jesús nos llama a un radicalismo de 

vida que sólo es posible con la ayuda de 
Dios.

ª Guardar los mandamientos es básico y 
elemental para alcanzar la salvación. 
Pero para poder disfrutar de la “vida 
eterna” que comienza ahora, debemos 
dejar atrás los “ídolos” en los que pone-
mos nuestra confi anza.

ª El texto destaca de nuevo el amor de Je-
sús por los pobres y los sencillos.

Para la refl exión:
1. ¿Creo que cuando las cosas me van bien 

es porque Dios está “premiándome” por 
mis buenas obras, y cuando todo va mal 
es porque me está “castigando”. Expli-
que.

2. ¿Pongo toda mi confi anza en el poder, 
en el dinero, o en mi status legal? ¿Qué 
me dice la lectura de hoy?

Lectura del Evangelio según San Marcos 
10:36-52 En aquel tiempo, al salir Jesús 
de Jericó, acompañado de sus discípulos 
y de una gran multitud, el hijo de Timeo 
(Bartimeo), un limosnero ciego, estaba 
sentado a la orilla del camino. Cuando supo 
que era Jesús de Nazaret, se puso a gritar: 
“¡Jesús, Hijo de David, ten compasión de 
mí!”  Varias personas trataron de hacerlo 
callar. Pero él gritaba mucho más: “¡Hijo 
de David, ten compasión de mí!” Jesús se 
detuvo y dijo: “Llámenlo”. Llamaron al 
ciego, diciéndole: “¡Párate, hombre!, te 
está llamando”. Y él, arrojando su manto, 
de un salto se puso de pie 
y llegó hasta Jesús. Jesús 
le preguntó: “¿Qué quieres 
que te haga?” El ciego 
respondió: “Maestro, que 
yo vea”. Entonces, Jesús le 
dijo: “Puedes irte; tu fe te 
ha salvado”. Y al instante 
vio, y se puso a caminar 
con Jesús. 
Comentario breve:
Este relato concluye 
la sección sobre la 
“ceguera” que comenzó 
con la curación del ciego 
de Betsaida (8:22). En el primer caso, el 
ciego fue llevado hasta Jesús por el pueblo, 
recobró su visión poco a poco y fi nalmente 
regresó a su casa. Por otro lado, Bartimeo 
clamó por Jesús y le llamó Hijo de David; 
su fe hizo que la sanación fuera instantánea 
e inmediatamente “se puso a caminar con 
Jesús”. Este “caminar” implicaba seguirlo 

hasta Jerusalén. Marcos colocó las tres 
predicciones de la Pasión entre estas 
dos historias de “ceguera”. Es obvio que 
Bartimeo “vió” más que los discípulos de 
Jesús, que habían estado con él por tanto 
tiempo. Marcos indica que para seguir 
a Jesús es indispensable comprender su 
Pasión, Muerte y Resurrección.
Tres ideas importantes de la lectura:
ª Los discípulos permanecieron “ciegos” 

hasta después de la Resurrección y la 
venida del Espíritu Santo, cuando “sus 
ojos se abrieron”. 

ª La pregunta de Jesús al ciego es la misma 
que le hizo a Juan y a 
Santiago: “¿Qué quieren 
de mí?” Los hermanos 
pidieron los puestos 
de más prestigio y su 
respuesta contrasta con el 
humilde deseo del ciego, 
que ha comprendido 
mejor la autoridad de 
Jesús, que consiste en 
servir. 
ª No podremos 
comprender la verdadera 
identidad de Jesús hasta 
que no comprendamos 

su sufrimiento y su muerte.
Para la refl exión:
1. ¿Me he sentido alguna vez “ciego” ante 

Jesús y su mensaje? ¿Qué hizo que 
recobrara mi “visión espiritual”? 

2. Cuando me veo en apuros, ¿tomo la 
iniciativa de pedir ayuda a Dios o a otros, 
como lo hizo Bartimeo? Dé ejemplos. 
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Arquidiócesis de Miami

Miami, 21 de septiembre 
de 2006

Homilía de Su Excelencia John 
C. Favalora, Arzobispo de 
Miami

Yo quiero misericordia y no 
sacrifi cios. Yo no he venido a 
llamar a los justos, sino a los 
pecadores.

Estas palabras las pronunció 
Jesús cuando le dijo a Mateo, el 
cobrador de impuestos, que lo 
siguiera. Jesús estaba comiendo 
en la casa de Mateo con cobra-
dores de impuestos y pecadores 
de mala fama. Los fariseos no 
podían creer que Jesús estuviera 
con tales personas, pero Él les 
explicó su misión: “Yo no he ve-
nido a llamar a los justos, sino a 
los pecadores”.

El primer movimiento en la 
vida espiritual es el de recono-
cerse uno mismo como pecador, 
porque así es como Dios nos ve. 
Él nos ve tal y como somos cada 
uno de nosotros, pecadores ne-
cesitados de su misericordia. Si 
no nos vemos a nosotros mismos 
como pecadores que continua-
mente necesitamos la salvación, 
entonces no entendemos el signi-
fi cado de la Redención de Cristo.

Al igual que los fariseos, es 
más fácil ver a los demás como 
pecadores, pero muy difícil reco-
nocerlo en nosotros mismos. Es 
precisamente esa actitud farisaica 
la que divide a las personas bue-
nas. Mientras continuemos cla-
sifi cándonos y categorizándonos 
unos a otros, la vida seguirá sien-
do una lucha de nosotros contra 
ellos, nuestra manera contra la de 
ellos. Estas actitudes no produ-
cen ningún fruto.

En toda relación humana es 
fundamental cómo nos vemos 
a nosotros mismos ante Dios y 
ante los demás. En su Carta a 
los Efesios que se lee en el día 
de hoy, San Pablo nos recuerda: 
“Lleven una vida digna del lla-
mamiento que han recibido. Sean 
siempre humildes y amables”. 
La humildad es precisamente 

lo que les faltaba a los fariseos. 
Pablo dice: “Sopórtense mutua-
mente con amor; esfuércense en 
mantenerse unidos en el espíritu 
con el vínculo de la paz”. San 
Pablo continúa enumerando las 
diferentes formas de servicio 
que se necesitan para construir el 
Cuerpo de Cristo. Nadie es mejor 
que el otro. Un solo servicio no 
hace todo el trabajo de Cristo, 
ningún servicio lo hace mejor, 
dice Pablo, cada uno de nosotros 
sirve de acuerdo con la medida 
que Cristo nos ofrece. Espiritual-
mente, la única cosa que todos 

nosotros tenemos en común es 
que todos somos pecadores y 
que todos estamos llamados a 
la salvación en Cristo. Todo lo 
demás es distinto y en diferentes 
medidas.

Qué hermoso mensaje el del 
evangelio de hoy, para todos los 
aquí reunidos para el intercambio 
del clero y laicos de Cuba con 
nosotros en esta Fiesta de San 
Mateo. En toda celebración 
eucarística, comenzamos por 
admitir nuestros pecados antes 
de abrirnos nosotros mismos a la 
palabra sanadora de Dios. Antes 

de la comunión intercambiamos 
la paz que viene del Cristo 
Resucitado y es entonces cuando 
nos atrevemos a recibir el Cuerpo 
y la Copa del Señor. ¿Por qué? 
Porque en la Eucaristía no 
existen el “nosotros” y el “ellos”, 
ni la Iglesia en Cuba y la Iglesia 
en la diáspora. Todos somos uno 
en Cristo.

Tal y como en la Misa, toda 
buena discusión debe comenzar 
con el respeto mutuo y la mu-
tua aceptación en la igualdad. 
Ninguno de ustedes tiene todas 
las respuestas; ninguno de us-

tedes conoce cuál es la mejor 
y la única manera de enfrentar 
todos los retos que se le presen-
tan a la misión de la Iglesia y la 
realidad cubana. Lo único que 
ustedes comparten es que todos 
son pecadores en busca de la 
salvación en Cristo. Esa verdad 
en común puede dispersar todas 
las actitudes de autosufi ciencia, 
y establecer la base para honrar 
y glorifi car a “un solo Señor, una 
sola fe, un solo bautismo, un solo 
Dios y Padre de todos, que reina 
sobre todos, actúa a través de to-
dos y vive en todos”.

Misa-Encuentro reúne a sacerdotes y laicos
en la Ermita de la Caridad

Gustavo Andújar

El Arzobispo John C. Favalora con los Obispos Mons. Felipe J. Estévez y Mons. Agustín A. Román, de Miami, y Mons. Dionisio García, de Bayamo, 
Cuba, en la Misa concelebrada el jueves 21 de septiembre, en la Ermita de la Caridad, por la clausura del Encuentro de Iglesia a Iglesia.
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Un proyecto de la Arquidiócesis de Miami

Para preparar los caminos 
de una mayor comunicación 
y entendimiento entre todos 

los cubanos y una vivencia de 
reconciliación que sane heridas 
desde la justicia y la verdadera 

caridad.

Escríbanos a:

En Comunión
Institute for Pastoral 

Ministries
St. Thomas University

16401 NW 37th Ave.
Miami Gardens, FL  33054

encomunion@stu.edu

En la Casa Juan Pablo II de la Agrupa-
ción Católica Universitaria tuvo lugar este 
sexto encuentro de sacerdotes, religiosos 
y laicos de la Iglesia Católica en Cuba y 
en la diáspora. El evento duró desde el 
lunes 18 de septiembre en la mañana hasta 
el jueves 21, en que culminó en la Ermita 
de la Caridad con una Misa presidida por 
nuestro Arzobispo John Clement Favarola, 
concelebrando con él los Obispos Mons. 
Dionisio García Ibáñez, de la Diócesis 
de Bayamo-Manzanillo; Mons. Felipe de 
Jesús Estévez, Obispo Auxiliar de Miami, 
y Mons. Agustín Román, retirado y Rec-
tor Emérito de la Ermita de la Caridad; así 
como numerosos sacerdotes que partici-
paron en el encuentro. 

Fueron varios los hechos sobresalientes 
del encuentro, que empezó el lunes con un 
retiro espiritual dirigido por el P. Manuel 
Maza, SJ, para a los sacerdotes, al cual 
se unie-ron en la noche los religiosos y 
laicos. Este retiro terminó el martes en la 
tarde, con una refl exión donde los par-
ticipantes compartieron lo que había apr-
ovechado del mismo. 

Los Obispos Mons. Felipe J. Estévez y 
Mons. Dionisio García explicaron a los 
participantes el propósito del encuentro, 
que no es otro que darnos a conocer mu-
tuamente nuestras actividades pastorales, 
buscando posibles contactos de coope-
ración. Las celebraciones litúrgicas por la 
noche se efectuaron en la misión de San 
Francisco y Santa Clara, de la Parroquia 
Corpus Christi, a muy corta distancia de la 

Casa Juan Pablo II. La Misa del martes la 
presidió Mons. Felipe J. Estévez. Y la del 
miércoles, Mons. Dionisio García. 

Los participantes 
estuvieron muy 
ocupados, porque el 
programa fue muy 
intenso. El martes, 
Rita Pretinera, de la 
CCOC, presentó el 
nuevo plan pastoral 
de la Iglesia en Cuba 
con grandes detalles 
y fl uidez. El P. Juan 
Sosa, párroco de St. 
Catalina de Siena, 
hizo un análisis 
antropológico-pas-
toral de la familia 
que emigra, y el P. 
Antonio Rodríguez, 
de Artemisa, usando 
la película Los dos hermanos, analizó 
algunos aspectos de la problemática de la 
familia en Cuba. Discutieron un recuento 

de los hechos importantes en Cuba y en 
la diáspora desde el último encuentro, 
que fue en 2004. Por la parte que vino de 

Cuba, presentaron 
Laura María Fernán-
dez, coordinadora 
nacional de UCLAP, 
y Mons. Ramón 
Suárez Polcari, 
canciller de la Ar-
quidiócesis de la Ha-
bana; por la diáspo-
ra, Dayami Madrigal 
y Humberto Estévez, 
de En Comunión. 

El P. Mario Viz-
caíno, Sch.P., direc-
tor del SEPI, habló 
de los principios de 
colaboración en la 
Iglesia, y condujo 
una dinámica bus-

cando respuestas personales de acuerdo 
con nuestros dones.

La dinámica fue tan interesante que con-

Encuentro de Iglesia a Iglesia 

Gustavo Andújar

El P. Juan Quijano presenta el tema de los Movimientos Laicos.

Como cubano residente en la Isla, 
encuentro estas reuniones sumamente 
estimulantes y necesarias. Estimulan-
tes porque es posible tocar las raíces 
de identidad que compartimos como 
Iglesia, y también por nuestro origen 
como cubanos. Y eso ayuda o facilita 
en buena medida el encuentro y la 
comunicación.  

Por otro lado estas reuniones son 
necesarias porque, sin desconocer lo 
anterior, es evidente que la separa-
ción que hemos padecido por razones 
ideológicas, económicas o del tipo 
que sean, está dada no sólo por la dis-
tancia, sino y sobre todo por la inco-
municación. Estar separados y al mis-
mo tiempo incomunicados por tantos 
años ha sido una combinación desas-
trosa, que explica en parte ciertas ma-
nifestaciones de incomprensión.

Estoy convencido de que estos 
encuentros deben continuar, como 
deben continuar y potenciarse todos 
los esfuerzos que sirvan para destruir 
tantas barreras antinaturales que nos 
separan como cubanos, pero también 
como seres humanos hijos de un mis-
mo Dios.

Opinión de 
Orlando Márquez, 

director de la 
revista Palabra 
Nueva, sobre el 
Encuentro de 

Iglesia a Iglesia

“Estos encuentros deben 
continuar, como (...) 

todos los esfuerzos que 
sirvan para destruir tantas 

barreras antinaturales 
que nos separan como 

cubanos.”

Orlando Márquez 

tinúo el jueves por la mañana.
Mons. Dionisio García habló sobre los 

nuevos retos pastorales que presenta la 
movilidad humana. El P. Juan Quijano, 
profesor de teología moral, habló de los 
puntos sobresalientes, de interés para los 
participantes, en su tesis doctoral sobre la 
historia de la Iglesia en Estados Unidos. 
Orlando Márquez, director de la revista 
Palabra Nueva, de la Arquidiocesis de La 
Habana, habló de las publicaciones católi-
cas y su realidad pastoral, y Sr. Ondina 
Cortés, directora de la Pastoral Juvenil de 
la Arquidiocesis de Miami, también hizo 
una presentación. Al fi nal del encuentro se 
hizo una evaluación en vista a la prepara-
ción del siguiente encuentro. El jueves por 
la noche después de la Misa, en el salón 
Varela, hubo una reunión abierta, reseñada 
en otro articulo de este número.



En Comuniónoctubre de 2006 EN COMUNIÓN

María Cristina Herrera

El pasado jueves 21 de sep-
tiembre, después de compartir el 
Pan y el Vino en la Misa de las 8 
p,m. nos reunimos en el ámbito 
cálido y propicio –a la refl exión 
y a la comunión– entre cubanos 
catolicos de acá y de allá. Ésta 
fue la actividad fi nal de 4 días de 
encuentro intereclesial de laicos, 
religiosos, sacerdotes y obispos.  
Estos encuentros vienen dándose 
durante los pasados 9 años, bus-
cando mejorar el conocimiento 
mutuo e identifi car maneras 
posibles de cooperación en el 
compromiso con Jesucristo y la 
edifi cación del Reino.  

Allí, esa noche, compartimos 
alimento triple: físico, cultural y 
espiritual. Llegaron amigos que 
saludar y abrazar a viejos afectos. 
Se colmó el lugar de alegría y 
del chachareo criollo…  Fuimos 
llamados al orden para ver y 
escuchar una presentación sobre 
El Plan Pastoral de la Iglesia en 
Cuba 2006-2010,  a cargo de 

Rita Petrineri y Gustavo Andújar 
y con la cooperación y comple-
mento informativo de Mons. 
Dionisio García, que habló de la 
comunidad eclesial en tierras no 
habaneras…  Hemos de recordar 
que si bien La Habana es siempre 
mucho más grande en población, 
actividades y recursos de todo 
tipo y también eclesiales, hay 
Cuba y hay Iglesia más allá de 
nuestra bellísima capital.

Confi amos a la memoria, a fal-
ta de notas, los puntos siguientes:
• Más del 70 % de los que 

asisten hoy a la Iglesia en 
Cuba, han sido parte de 
ella en los últimos 15 años, 
según los resultados de una 
investigación encabezada 
por Jorge Cela, S. J. (2002).  
Esto, en verdad, es un enor-
me desafío ante una Iglesia 
con insufi cientes agentes 
pastorales, y obliga al laica-
do insular a asumir labores 
extraordinarias en una Igle-
sia encarnada, orante y mi-
sionera…

• Es en el mundo cultural, 
mayormente, donde la pre-
sencia eclesial aporta a la 
par con los sectores públicos 
(cine; artes plásticas; músi-
ca).  Desde hace ya varios 
años, hay intercambios 
académicos en las Aulas 
Universitarias (Bartolomé de 
las Casas; Carlos J. Finlay; 
Antonio María Claret, entre 
otras), con intelectuales y 
profesionales creyentes y no 
creyentes.

• En las 11 diócesis cubanas 
hay, además, programas para 
atender necesidades múlti-
ples de personas de la Terce-
ra Edad (alimentos; medici-
nas; lavandería y otros}

Todo lo anterior y tanto más… 
nos muestra una Iglesia viva y 
atenta en el cuidado integral hu-
mano del pueblo al que predica y 
sirve por el mandato de Jesucris-
to y su Evangelio.

En el Salón P. Félix Varela
María C. Campistrous
Santiago de Cuba

No sé bien de quién es esta frase 
atribuida a Virgilio, mas no im-
porta. San Agustín la emplea en 
sus Confesiones para describir la 
amistad y así la he sentido yo en 
estos días de encuentro “Iglesia-
Iglesia” entre cubanos, porque si 
una es la nación cubana con su 
pueblo disperso por el mundo, 
una es también nuestra Iglesia ca-
tólica cubana: la que peregrina en 
la isla y la que ora, sufre, trabaja y 
espera en comunión con ella a una 
orilla y otra de la mar océana.

Hay algo intangible, indescrip-
tible y profundo que toca en mí 
ser clarinada cada vez que, cual 
regalo divino, me siento parte y 
comparto con la diáspora cuba-
na. Creo que este compartir no es 
solamente don, también es tarea, 
responsabilidad indeclinable de 
decir a otros lo que juntos vivi-
mos, proclamar sin ambages que 
es mucho más lo que une frente 
a lo que separa. Y bien sabemos 
que, si el que divide vence, es 
porque sólo en la unión está la 
fuerza.

“La verdad quiere cetro”, decía 
el Maestro. Yo siento una verdad 
que me quema y sale a fl ote en es-
tos encuentros. Como cristianos 
hemos de ser los primeros en ha-
cer puentes, dar el paso que acorta 

la distancia y extender los brazos 
en busca del abrazo, despojándo-
nos de ideas preconcebidas que 
separan cual mitos ancestrales. 
¿Por qué hablar de aquí y de allá, 
de superiores o inferiores? Es to-
dos juntos, y sólo juntos, que po-
demos construir futuro. 

…Vuelve a resonar en mis aden-
tros el lema nacional americano 
que tan bien describe sus oríge-
nes: “De varios, uno”. Parece un 
sueño, pero no es imposible. Un 
verdadero e pluribus unum es 
nuestro reto como Iglesia para 
convertirlo en sentir de nuestro 
pueblo. Lo plural es lo natural y 
hay que aceptar como buena y de-
seable la pluralidad, que es carac-
terística distintiva de la libertad. 
Pensamos diferente y vivimos in-
mersos en pueblos y culturas dis-
tintas, pero uno es nuestro amor 
a la Patria, pues compartimos por 
igual raíces y anhelos.

Por ello, como en sordina, siento 
vibrar en lo más íntimo el pensar 
martiano: “abrazo sea el mar y 
uno los cubanos de la Isla y los 
de fuera”.
El Señor de la Historia, que sos-

tiene nuestra esperanza, nos her-
mana; sólo así, en comunión fra-
terna, podremos construir la Re-
pública cordial con todos y para 
el bien de todos, donde el bien co-
mún sea el común bien que todos 
procuremos.

Koinonia
E pluribus unum

Como es ya costumbre, el 
P. Luis Pérez, párroco de esta 
iglesia, invita a Mons. Dionisio 
García Ibáñez a celebrar una 
Misa en la parroquia cada vez 
que nos visita. El día 27 de sep-
tiembre se celebró esta misa y 
asistieron los sacerdotes y laicos 
que habían venido al Encuentro 
de Iglesia a Iglesia. La comuni-
dad de San Lázaro les dio una 
cálida bienvenida, con el templo 
lleno y una música maravillosa. 
Al terminar la Misa los visitantes 
se presentaron a la comunidad. 
A la salida hubo un momento de 
confraternidad. 

Misa en la Iglesia
de San Lázaro 

en Hialeah 

Visita a la 
Conferencia 

de Obispos de 
Estados Unidos

Sammy Diaz
En Comunión

Un grupo de laicos y sacerdo-
tes que vinieron al encuentro 
de Iglesia a Iglesia visitaron 
Washington, donde tuvieron un 
desayuno de trabajo con miem-
bros del Comité de los Obispos 
Católicos en Estados Unidos para 
la ayuda a la Iglesia en América 
Latina, entre ellos su director, 
el P. Carlos Quintana, quien les 
recibió calurosamente. También 
se les ofreció la oportunidad de 
saludar al Nuncio Apostólico en 
Estados Unidos, Mons. Pietro 
Sambi, a quien algunos conocían 
previamente. También tuvieron 
la oportunidad de reunirse con 

Hna. Ondina Cortés, RMI

Gustavo Andújar presenta un vídeo sobre la historia del Encuentro Nacional Eclesial Cubano (ENEC).

sacerdotes y laicos del área para 
hablar de los planes pastorales de 
la Iglesia en Cuba y de visitar a 
algunos familiares y amigos. 
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El pasado miércoles 27 de septiembre, 
la Universidad de St. Thomas recibió la 
visita de los sacerdotes y laicos que, en 
representación de la Iglesia cubana, vi-
nieron para participar en la reunión anual 
que se celebra desde hace ya varios años. 
El Instituto de Ministerios Pastorales, 
donde reside En Comunión, auspició este 
encuentro. 

Monseñor  Franklyn M. Casale, presi-
dente de la Universidad, les dio la bien-
venida y reiteró el compromiso de la uni-
versidad de continuar dándole apoyo a la 
Iglesia en Cuba. Pedro Figueredo hizo una 
presentación de la labor de la biblioteca 
universitaria y la información disponible 
en el sitio de Internet de la Universidad, 
destacando la biblioteca de colecciones 
especiales. Una de estas colecciones está 
dedicada a documentar  la presencia de la 
Iglesia en Cuba durante toda nuestra his-
toria. A esta colección se puede acceder en 
http://library.stu.edu/asc/cubachurch/. 

En Comunión  está colaborando con 
este proyecto de la universidad, gestio-
nando donaciones de documentos rela-
cionados con la Iglesia cubana, boletines 
parroquiales, revistas, memorias etc. Para 

Brook Whitley / St. Thomas

Grupo de sacerdotes y laicos de Cuba con miembros de En Comunión, y profesores y 
funcionarios de la Universidad de Saint Thomas.

En Comunión recibe a sacerdotes y laicos 
de Cuba en la Universidad Saint Thomas

colaborar con este fi n puede contactar a 
encomunion@stu.edu. Esta información 
estará disponible para todos los fi eles en el 
sitio en Internet de dicha biblioteca.

También participaron en la primera par-
te de este encuentro el Sr.Thomas Ryan, 
de la Facultad de Estudios Religiosos, y el 
Sr. Anthony Vicinguerra, del Instituto de 
Ministerios Pastorales; ellos explicaron el 
currículo académico y ofrecieron su ayuda 
y apoyo a la Iglesia cubana. Más tarde, un 
grupo de profesores vinieron a saludar a 
los visitantes e intercambiar ideas. 

Durante la cena, presidida por los obis-
pos Dionisio García Ibáñez, de la Diócesis 
de Bayamo-Manzanillo en Cuba, y Felipe 
de Jesús Estévez, Auxiliar de Miami, el Sr. 
Sammy Díaz, presidente de En Comunión, 
y la Dra. Loli Espino, expusieron la géne-
sis de dicho movimiento, el proceso vivi-
do en estos años y los desafíos pastorales 
presentes y futuros.

Los participantes realizaron muchas pre-
guntas y se consiguió un diálogo  fl uido 
y, sin lugar a dudas, enriquecedor. Por su 
parte nuestros hermanos de la Comisión 
Episcopal de Laicos de Cuba y los sacer-
dotes participantes, compartieron sus per-
cepciones sobre este proyecto de la Arqui-
diócesis de Miami, que pretende preparar 
los caminos para una mayor comunicación 
y entendimiento entre todos los cubanos, 
y expresaron su deseo de sistematizar y 
ampliar este diálogo fraterno.
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